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[PL] 2w1. Dekoracyjna lampka i latarka LED [EN] 2-in-1. Decorative LED lamp and
flashlight [DE] 2-in-1. Dekorative LED-Lampe und Taschenlampe [FR] 2 en 1. Lampe
décorative et lampe torche LED [ES] 2 en 1. Ldmpara decorativa y linterna LED
[PT] 2 em 1. Candeeiro decorativo e lanterna LED [IT] 2 in 1. Lampada decorativa e
torcia LED [DK] 2-i-1. Dekorativ LED-lampe og lommelygte [NL] 2-in-1. Decoratieve
LED-lamp en zaklamp [SE] 2-i-1. Dekorativ LED-lampa och ficklampa [FI] 2-in-1. Koris-
teellinen LED-valaisin ja taskulamppu [NO] 2-i-1. Dekorativ LED-lampe og lommelykt
[CZ] 2v1. Dekorativni LED lampicka a svitilna [SK] 2 v 1. Dekorativna LED lampicka a
baterka [HU] 2 az 1-ben. Dekorativ LED-lampa és zsebldmpa [RO] 2 in 1. Lampa deco-
rativa si lanternd LED [GR] 2 o€ 1. AlakooHNTIKO GWTLOTIKO Kol pakdg LED [MK] 2 sBo
1. lekopaTusHa LED namba u 6atepucka namba [SLV] 2 v 1. Dekorativna LED-svetilka
in ro¢na svetilka [HR] 2 u 1. Dekorativna LED svjetiljka i ru¢na svjetiljka [BG] 2 8
1. NexkopatveHa LED namna u dexep [RU/BY] 2 8 1. [lekopaTusHas LED-namna u
doHapwk [UA] 2 B 1. lekopaTueHa LED-namna Ta sixtapwk [LT] 2 viename. Dekora-
tyviné LED lempa ir Zibintuvélis [LV] 2 viena. Dekorativa LED lampa un lukturitis [EE] 2
tihes. Dekoratiivne LED-lamp ja taskulamp
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UWAGA! RYZYKO ZADtAWIENIA
Mate czesci! Nie dla dzieci ponizej 10 roku zycia.
To nie jest zabawka.

[EN] WARNING! CHOKING HAZARD Small parts. Not for children under 10 years old. This is not
atoy.

[DE] WARNUNG! ERSTICKUNGSGEFAHR Kleine Teile. Nicht fiir Kinder unter 10 Jahren geeignet.
Dies ist kein Spielzeug.

[FR] AVERTISSEMENT ! DANGER D’ETRANGLEMENT Petites piéces. Ne convient pas aux enfants
de moins de 10 ans. Ce n’est pas un jouet.

[ES] iADVERTENCIA! PELIGRO DE ASFIXIA Pequefias partes. No apto para menores de 10 afios.
No es un juguete.

[PT] ATENGAO! RISCO DE ASFIXIA Pegas pequenas. N3o adequado para criangas com menos de
10 anos. Isto ndo é um brinquedo.

[IT] ATTENZIONE! RISCHIO DI SOFFOCAMENTO Piccole parti. Non adatto ai bambini di eta inferi-
ore ai 10 anni. Non & un giocattolo.

[DK] ADVARSEL! KVELNINGSGEFAR Smé dele. Ikke egnet til bgrn under 10 &r. Dette er

ikke et legetgj.



[NL] WAARSCHUWING! VERSTIKKINGSGEVAAR Kleine onderdelen. Niet geschikt voor kinderen
onder de 10 jaar. Dit is geen speelgoed.

[SE] VARNING! KVAVNINGSLARM Smadelar. Inte for barn under 10 ar. Detta &r inte en leksak.
[FI] HALYTYS! TUKAHDUTUSVAARA Pienid osia. Ei alle 10-vuotiaille. Tam4 ei ole lelu.

[NO] ADVARSEL! KVELNINGSFARE Sma deler. Ikke for barn under 10 ar. Dette er ikke et leketgy.
[€Z] UPOZORNENI! NEBEZPECT UDUSENI Malé ¢asti. Neni uréeno pro déti do 10 let. Neni to
hracka.

[SK] UPOZORNENIE! NEBEZPECENSTVO UDUSENIA Malé &asti. Nie pre deti do 10

rokov. Nie je to hracka.

[HU] FIGYELEM! FULLADASI VESZELY Kisebb részek. 10 év alatti gyermekeknek nem
ajanlott. Ez nem jaték.

[RO/MD] ATENTIE! PERICOL DE SUFOCARE Piese mici. Nu este destinat copiilor sub

10 ani. Nu este un jucarie.

[GR] MPOEIAOMOIHZH! KINAYNOZ MNIFMOY Mukpdt pépn. Aev Ttpoopileta yio

Tioudid kartw Twv 10 eTwv. Aev ivow mavidt.

[MK] NPEAYNPEAYBAHGE! PU3WNK Of, IMTABOK Manku aenosu. He e 3a geua noa,

10 roppHun. OBa He e urpayka.

[SI] OPOZORILO! NEVARNOST ZADAHOVANJA Majhni deli. Ni primerno za otroke,

mlajse od 10 let. To ni igraca.

[RS/HR] UPOZORENJE! OPASNOST OD GUSENJA Male delove. Nije za decu mladu

od 10 godina. Ovo nije igracka.

[BG] BHUMAHWE! PUCK OT 3ALYLLIBAHE Manku yactu. He e noaxogsiuo 3a aeua nog, 10
roauHu. Tosa He e urpauka.

[RU/BY] MPEAYNPEXAEHME! ONACHOCTb 3AAYLLEHWA Manbie aetanu. He
npesHasHayeHo Ana aeteit maagiue 10 neT. 3TO He UrpyLIKa.

[UA] YBATA! PU3UK 3AOYLLEEHHA ManeHbki aetani. He ana gjreit ao 10 pokis. Lie

He irpatuka.

[LT] |SPEJIMAS! UZSPRUSTI GRESME Mati dalys. Netinka vaikams iki 10 mety. Tai

néra Zaislas.

[LV] BRIDINAJUMS! NOSLIKSIMAS RISKS Mazas dalas. Nav paredzéts bérniem lidz

10 gadiem. Tas nav rotallieta.

[EE] HOIATUS! TUKSUMISE OHT Vaikesed osad. Mitte alla 10-aastastele lastele. See ei ole
manguasi.

(2) silikonowa ostona

(1) ON/OFF/ regulacja jasnosci

-
_—

(5) Kabel
USB-C - USB-C
(w zestawie)

ROZDZKA GWIAZDKA

(3) USB-C

(4) Wskaznik
tadowania

tadowanie

Produkt posiada wbudowany akumulator.
Uzywaj tadowarki DC5V 1A lub portu
USB-C w komputerze do tadowania pro-

duktu. Wskaznik tadowania zapala sie na

czerwono podczas tadowania. o



Przed uruchomieniem nataduj produkt do petna. Naci$nij (1) by wtaczy¢/
wytaczy¢ produkt. Gdy produkt jest waczony naciénij i przytrzymaj (1) by
dostosowac jasno$é¢ lampki/ latarki. Silikonowa ostona (2) jest zdejmowal-
na, dzieki czemu produkt petni dwie funkcje. Mozna produktu uzywac jako
lampki lub latarki.

Parametry produktu

Nazwa produktu: 2wl - DEKORACYJNA LAMPKA | LATARKA LED
Symbol: MW77072

Kolor produktu: obudowa biata, ostona zé6tta z nadrukiem
Napiecie znamionowe: DC5V

Moc: 0.35W

Barwa Swiatta: 3000K

Pojemnos$¢ akumulatora: Lithium-ion Battery 3.7V/ 1200mAh/
4.44Wh

Waga baterii: 36.6g

Czas fadowania: 3h

Czas pracy: 15-20h

Waga: 122g

Materiat: ABS+Silikon

Wymiary: 82x82x205mm

® Produkt nie jest zabawka — trzyma¢ poza zasiggiem

matych dzieci.® Produkt przeznaczony jest do deko-

racyjnego oswietlenia oraz krétkotrwatego oswietla-

nia miejscowego. Nie jest przeznaczony do oswietlania pomieszczen jako
gtéwne zrédto swiatta. ® Produkt posiada wbudowang baterie przeznaczong
do wymiany wylacznie przez autoryzowany serwis lub wykwalifikowany
personel. ¢ Nie otwiera¢, nie demontowac ani nie modyfikowa¢ produktu we
wiasnym zakresie. ¢ Nie podejmowac préb samodzielnej wymiany baterii.
Nieprawidtowa wymiana moze spowodowac uszkodzenie produktu, wyciek,
pozar lub wybuch baterii.  Bateria zachowuje srednig zywotnos¢ do 300

cykli tadowania przy prawidtowym uzytkowaniu e Zrédto swiatta w produkcie
jest niewymienialne. ¢ Nie kierowa¢ $wiatta bezposrednio w oczy ludzi ani
zwierzat. Moze powodowac chwilowe oslepienie lub dyskomfort wzroku.e Nie
uzywac produktu, jesli obudowa, silikonowa ostona lub elementy mocujace

sg uszkodzone. ¢ Przed zdjeciem lub zatozeniem silikonowej ostony wytacz
produkt. ® Upewnic sig, ze silikonowa ostona jest prawidtowo zatozona przed
uzyciem produktu jako lampki. ® Nie ciggnac za silikonowgq ostone z nadmierng
sitg ani nie uzywac ostrych narzedzi do jej zdejmowania. ® Nie pozostawia¢
wiaczonego urzadzenia bez nadzoru. ¢ Nataduj produkt do petna przed pierw-
szym uzyciem lub po dtuzszym czasie nieuzywania. ® Do fadowania uzywaj
wytacznie fadowarki USB o natezeniu co najmniej 1A. Nie uzywac uszkodzone-
go kabla ani fadowarki.  Nie zaleca sie jednoczesnego tadowania i uzywania
lampki, poniewaz moze to mie¢ negatywny wptyw na zywotnos¢ baterii. ® Nie
zwija¢ ciasno przewodu zasilajacego. Nie uzywac, jesli przewdd lub izolacja s3
uszkodzone. Nie przecina¢, nie przedtuzac ani nie skraca¢ przewodu. ¢ Ryzyko
uduszenia — trzymaj przewdd poza zasiegiem dzieci. Nie pozostawiaj zwisaja-
cego ani luzno lezacego przewodu w miejscu, do ktérego dziecko moze siggnac
lub sie w niego zaplatac. e Produkt ustawia¢ wytacznie na stabilnej, ptaskiej
powierzchni. ¢ Nie uzywaj produktu w poblizu Zzrodet ciepta ani w srodowisku
o wysokiej temperaturze lub wysokiej wilgotnosci. ® Trzymaj produkt z dala od
wody i innych ptynéw. Nie zanurzaé. ¢ Nie zakrywa¢ produktu podczas pracy —
ryzyko przegrzania. ¢ Nie upuszczac ani nie narazac¢ produktu na silne wstrzasy
i nacisk. e Czysci¢ wytacznie suchg lub lekko wilgotng miekka Sciereczka. Nie
stosowac detergentow ani ostrych srodkow czyszczacych. ® W przypadku dtuz-
szego nieuzywania natadowac lampke i przechowywa¢ w suchym, chtodnym
miejscu, z dala od bezposredniego swiatta stonecznego. ® Przechowywaé w
miejscu niedostepnym dla dzieci i zwierzat domowych. ¢ W przypadku

zuzycia produktu oddaj go do punktu zbiorki zuzytego sprzetu. Upraw-

niony zaktad usunie i zutylizuje akumulator.




[EN] STAR WAND
1) ON/OFF/ Brightness adjustment, (2) Silicone cover, (3) USB-C, (4) Charg-
ing indicator
CHARGING: The product has a built-in rechargeable battery. Use a DC5V 1A
charger or a USB-C port on a computer to charge the product. The charging
indicator lights up red while charging. (5) USB-C to USB-C cable (included)
FUNCTIONS: Fully charge the product before first use. Press (1) to turn the
product on/off. When the product is switched on, press and hold (1) to
adjust the brightness of the lamp/flashlight. The silicone cover (2) is remov-
able, allowing the product to perform two functions. The product can be
used as a lamp or as a flashlight.
PRODUCT SPECIFICATIONS:
Product name: 2-in-1 — DECORATIVE LED LAMP AND FLASHLIGHT e Symbol:
MW?77072 e Product color: white body, yellow cover with print ¢ Rated
voltage: DC5V ¢ Power: 0.35W e Light color: 3000K e Battery capacity: Lithi-
um-ion Battery 3.7V/ 1200mAh/ 4.44Wh e Battery weight: 36.6g ¢ Charging
time: 3h e Operating time: 15-20h ¢ Weight: 122g « Material: ABS+Silicone
¢ Dimensions: 82x82x205mm
WARNING! ¢ This product is not a toy — keep out of reach of young children.
¢ The product is intended for decorative lighting and short-term local
illumination. It is not intended to be used as the main source of room
lighting.  The product contains a built-in battery that may only be replaced
by an authorised service centre or qualified personnel. ® Do not open,
disassemble or modify the product yourself. « Do not attempt to replace
the battery yourself. Incorrect replacement may result in product damage,
battery leakage, fire or explosion. ¢ The battery has an average service life
of up to 300 charging cycles under normal use. ® The light source in this
product is non-replaceable. ¢ Do not shine the light directly into the eyes
of people or animals. Doing so may cause temporary blindness or visual
discomfort. ¢ Do not use the product if the housing, silicone cover or fas-
tening elements are damaged. ¢ Switch off the product before removing or
attaching the silicone cover. ® Make sure the silicone cover is properly fitted
before using the product as a lamp. ¢ Do not pull the silicone cover with
excessive force or use sharp tools to remove it. ® Do not leave the product
switched on unattended. ¢ Fully charge the product before first use or after
a long period of non-use. ¢ Use only a USB charger with a minimum output
of 1A for charging. Do not use a damaged cable or charger. ¢ Simultaneous
charging and use of the lamp is not recommended, as it may reduce
battery life. ® Do not tightly coil the power cable. Do not use it if the
cable or its insulation is damaged. Do not cut, extend or shorten the

cable. e Risk of strangulation — keep the cable out of the reach of children.
Do not leave the cable hanging or lying loosely where a child could reach or
become entangled in it. ® Place the product only on a stable, flat surface.

* Do not use the product near heat sources or in environments with high
temperature or high humidity.  Keep the product away from water and
other liquids. Do not immerse. ® Do not cover the product during operation
— risk of overheating. ® Do not drop the product or expose it to strong
impacts or pressure. ¢ Clean only with a dry or slightly damp soft cloth. Do
not use detergents or abrasive cleaning agents. ¢ If the product will not be
used for an extended period, charge it and store it in a dry, cool place away
from direct sunlight. » Keep out of the reach of children and pets. ¢ At the
end of its service life, take the product to a designated collection point for
waste electrical and electronic equipment. The battery will be removed and
disposed of by an authorised facility.

[DE] zAUBERSTAB STERN

(1) EIN/AUS/ Helligkeitsregelung, (2) Silikonabdeckung, (3) USB-C, (4)
Ladeanzeige

LADEN: Das Produkt verflgt tiber einen eingebauten Akku. Verwenden Sie
zum Laden des Produkts ein DC5V 1A-Ladegerat oder einen USB-C-An-
schluss am Computer. Die Ladeanzeige leuchtet wihrend des Ladevorgangs
rot. (5) USB-C — USB-C-Kabel (im Lieferumfang enthalten)

FUNKTIONEN: Laden Sie das Produkt vor der ersten Inbetriebnahme vollstan-
dig auf. Driicken Sie (1), um das Produkt ein- oder auszuschalten. Wenn
das Produkt eingeschaltet ist, halten Sie (1) gedrickt, um die Helligkeit der
Lampe/Taschenlampe einzustellen. Die Silikonabdeckung (2) ist abnehmbar,
wodurch das Produkt zwei Funktionen erfillt. Das Produkt kann als Lampe
oder Taschenlampe verwendet werden.

PRODUKTPARAMETER:

Produktname: 2-in-1 — DEKORATIVE LED-LAMPE UND TASCHENLAMPE ¢
Symbol: MW77072 * Produktfarbe: weiBes Gehaduse, gelbe Abdeckung mit
Aufdruck ¢ Nennspannung: DC5V e Leistung: 0.35W e Lichtfarbe: 3000K
Akkukapazitat: Lithium-ion Battery 3.7V/ 1200mAh/ 4.44Wh e Batter-
iegewicht: 36.6g * Ladezeit: 3h ¢ Betriebszeit: 15-20h ® Gewicht: 122g
Material: ABS+Silikon ¢ Abmessungen: 82x82x205mm

ACHTUNG! * Das Produkt ist kein Spielzeug — auBerhalb der Reichweite von
Kleinkindern aufbewahren. ¢ Das Produkt ist fiir dekorative Beleuchtung
sowie zur kurzzeitigen punktuellen Beleuchtung bestimmt. Es ist nicht als
Hauptlichtquelle zur Raumbeleuchtung vorgesehen. ¢ Das Produkt

verfugt Uber einen eingebauten Akku, der ausschlieRlich von einem
autorisierten Kundendienst oder qualifiziertem Fachpersonal



ausgetauscht werden darf.  Das Produkt nicht 6ffnen, zerlegen oder
eigenstdndig verandern. ¢ Versuchen Sie nicht, den Akku selbst auszutaus-
chen. Ein unsachgemaRer Austausch kann zu Schaden am Produkt,
Auslaufen, Brand oder Explosion des Akkus fiihren. ¢ Der Akku hat bei
sachgemaRer Verwendung eine durchschnittliche Lebensdauer von bis zu
300 Ladezyklen. ¢ Die Lichtquelle dieses Produkts ist nicht austauschbar. ¢
Richten Sie das Licht nicht direkt auf die Augen von Menschen oder Tieren.
Dies kann voriibergehende Blendung oder Sehbeschwerden verursachen.
Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn das Gehduse, die Silikonabdeckung
oder Befestigungselemente beschadigt sind.  Schalten Sie das Produkt
aus, bevor Sie die Silikonabdeckung abnehmen oder anbringen. e Stellen
Sie sicher, dass die Silikonabdeckung ordnungsgemaR angebracht ist, bevor
Sie das Produkt als Lampe verwenden. e Ziehen Sie nicht mit GbermaRiger
Kraft an der Silikonabdeckung und verwenden Sie keine scharfen Werkzeu-
ge, um sie zu entfernen. ¢ Lassen Sie das eingeschaltete Gerat nicht
unbeaufsichtigt. ® Laden Sie das Produkt vor dem ersten Gebrauch oder
nach langerer Nichtbenutzung vollstindig auf. ¢« Verwenden Sie zum Laden
ausschlieRlich ein USB-Ladegerat mit einer Stromstarke von mindestens
1A. Verwenden Sie kein beschadigtes Kabel oder Ladegerét.  Es wird nicht
empfohlen, die Lampe gleichzeitig zu laden und zu benutzen, da dies die
Lebensdauer des Akkus beeintrachtigen kann. ¢ Wickeln Sie das Netzkabel
nicht zu eng auf. Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn das Kabel oder
dessen Isolierung beschadigt sind. Das Kabel nicht durchschneiden, ver-
langern oder kirzen. e Erstickungsgefahr — halten Sie das Kabel aulRerhalb
der Reichweite von Kindern. Lassen Sie das Kabel nicht herunterhdngen
oder lose liegen, sodass Kinder es erreichen oder sich darin verfangen
konnen. o Stellen Sie das Produkt ausschlieRlich auf eine stabile, ebene
Flache. e Verwenden Sie das Produkt nicht in der Ndhe von Warmequellen
oder in Umgebungen mit hoher Temperatur oder hoher Luftfeuchtigkeit. ¢
Halten Sie das Produkt von Wasser und anderen Flussigkeiten fern. Nicht
eintauchen. ¢ Decken Sie das Produkt wahrend des Betriebs nicht ab —
Uberhitzungsgefahr. ® Das Produkt nicht fallen lassen und keinen starken
StoRen oder Druck aussetzen. ¢ Reinigen Sie das Produkt ausschlieflich mit
einem trockenen oder leicht angefeuchteten weichen Tuch. Verwenden Sie
keine Reinigungsmittel oder scharfen Chemikalien. ¢ Bei langerer Nicht-
benutzung die Lampe aufladen und an einem trockenen, kiihlen Ort ohne
direkte Sonneneinstrahlung aufbewahren. ¢ AuRerhalb der Reichweite von
Kindern und Haustieren aufbewahren. ¢ Entsorgen Sie das Produkt
nach Ende seiner Lebensdauer an einer Sammelstelle fur Elektroalt-
gerate. Der Akku wird dort fachgerecht entnommen und entsorgt.

[FR] BAGUETTE ETOILE

(1) ON/OFF/ réglage de la luminosité, (2) housse en silicone, (3) USB-C, (4)
Indicateur de charge

CHARGEMENT : Le produit est équipé d’une batterie rechargeable intégrée.
Utilisez un chargeur DC5V 1A ou un port USB-C d’ordinateur pour recharger
le produit. Lindicateur de charge s’allume en rouge pendant la charge. (5)
Cable USB-C - USB-C (inclus)

FONCTIONS : Avant la premiére utilisation, chargez complétement le produit.
Appuyez sur (1) pour allumer/éteindre le produit. Lorsque le produit est
allumé, maintenez (1) enfoncé pour régler la luminosité de la lampe/de

la lampe torche. La housse en silicone (2) est amovible, ce qui permet au
produit d’assurer deux fonctions. Le produit peut étre utilisé comme lampe
ou comme lampe torche.

PARAMETRES DU PRODUIT : |

Nom du produit : 2-en-1 — LAMPE DECORATIVE ET LAMPE TORCHE LED e
Référence : MW77072 » Couleur du produit : boitier blanc, housse jaune
avec impression ¢ Tension nominale : DC5V e Puissance : 0.35W e Couleur
de la lumiére : 3000K ¢ Capacité de la batterie : Lithium-ion Battery 3.7V/
1200mAh/ 4.44Wh e Poids de la batterie : 36.6g ® Temps de charge : 3h ¢
Autonomie : 15-20h e Poids : 122g * Matériau : ABS+Silicone  Dimensions
: 82x82x205mm

ATTENTION ! ¢ Ce produit n’est pas un jouet — le tenir hors de portée des
jeunes enfants. ¢ Le produit est destiné a un éclairage décoratif et a un
éclairage d’appoint de courte durée. Il n’est pas destiné a servir de source
principale d’éclairage d’une piece. » Le produit est équipé d’une batterie
intégrée qui ne peut étre remplacée que par un service agréé ou un person-
nel qualifié. » Ne pas ouvrir, démonter ou modifier le produit soi-méme.

* Ne pas tenter de remplacer la batterie soi-méme. Un remplacement
incorrect peut provoquer un endommagement du produit, une fuite, un
incendie ou une explosion de la batterie. ® La batterie conserve une durée
de vie moyenne allant jusqu’a 300 cycles de charge dans des conditions
normales d’utilisation. e La source lumineuse de ce produit n’est pas
remplagable. ¢ Ne pas diriger la lumiére directement vers les yeux des per-
sonnes ou des animaux. Cela peut provoquer un éblouissement temporaire
ou une géne visuelle. ¢ Ne pas utiliser le produit si le boitier, l]a housse

en silicone ou les éléments de fixation sont endommagés. ¢ Eteindre le
produit avant de retirer ou de remettre la housse en silicone.  Sassurer
que la housse en silicone est correctement installée avant d’utiliser

le produit comme lampe. ¢ Ne pas tirer excessivement sur la housse

en silicone et ne pas utiliser d’outils tranchants pour la retirer. ¢ Ne

pas laisser le produit allumé sans surveillance. ¢ Charger compléte-



ment le produit avant la premiére utilisation ou aprés une longue période
de non-utilisation.  Pour la recharge, utiliser uniguement un chargeur USB

délivrant au moins 1A. Ne pas utiliser un cable ou un chargeur endommagé.

o || est déconseillé de recharger et d’utiliser simultanément la lampe, car
cela peut réduire la durée de vie de la batterie. ® Ne pas enrouler le cable
d’alimentation de maniére trop serrée. Ne pas utiliser si le cable ou son
isolation est endommagé. Ne pas couper, rallonger ou raccourcir le cable.

e Risque d’étouffement — tenir le cable hors de portée des enfants. Ne pas
laisser le cable suspendu ou posé librement dans un endroit ou un enfant
pourrait I'atteindre ou s’y emmeéler. ¢ Installer le produit uniquement sur
une surface stable et plane. ¢ Ne pas utiliser le produit a proximité de
sources de chaleur ou dans un environnement a température élevée ou a
forte humidité. e Tenir le produit a I'’écart de I'eau et de tout autre liquide.
Ne pas immerger. ® Ne pas couvrir le produit pendant son fonctionne-
ment — risque de surchauffe. ® Ne pas laisser tomber le produit et ne pas
I'exposer a des chocs violents ou a une forte pression. ¢ Nettoyer unique-
ment avec un chiffon doux sec ou légérement humide. Ne pas utiliser de
détergents ni de produits de nettoyage agressifs. ¢ En cas de non-utilisation
prolongée, recharger la lampe et la conserver dans un endroit sec et frais, a
I'abri de la lumiére directe du soleil. « Conserver hors de portée des enfants
et des animaux domestiques. ¢ En fin de vie, déposer le produit dans un
point de collecte des déchets d’équipements électriques et électroniques.
Un organisme agréé retirera et recyclera la batterie.

[ES] VARITA ESTRELLA

(1) ON/OFF/ ajuste de brillo, (2) cubierta de silicona, (3) USB-C, (4) Indica-

dor de carga

CARGA: El producto dispone de una bateria integrada. Utilice un cargador

DC5V 1A o un puerto USB-C del ordenador para cargar el producto. El indi-

cador de carga se ilumina en rojo durante la carga. (5) Cable USB-C - USB-C

(incluido)

FUNCIONES: Antes del primer uso, cargue completamente el producto. Pulse

(1) para encender/apagar el producto. Cuando el producto esté encendi-

do, mantenga pulsado (1) para ajustar el brillo de la ldmpara/linterna. La

cubierta de silicona (2) es desmontable, por lo que el producto cumple dos
funciones. El producto puede utilizarse como lampara o como linterna.

PARAMETROS DEL PRODUCTO: )

Nombre del producto: 2 en 1 — LAMPARA DECORATIVA Y LINTERNA LED e
Simbolo: MW77072 e Color del producto: carcasa blanca, cubierta
amarilla con impresion e Tension nominal: DC5V e Potencia: 0.35W e
Color de la luz: 3000K e Capacidad de la bateria: Lithium-ion Battery

3.7V/ 1200mAh/ 4.44Wh e Peso de la bateria: 36.6g * Tiempo de carga: 3h
¢ Tiempo de funcionamiento: 15-20h e Peso: 122g ¢ Material: ABS+Silicona
* Dimensiones: 82x82x205mm

iATENCION! ® El producto no es un juguete; mantener fuera del alcance de
los nifios pequefios.  El producto esta destinado a la iluminacién deco-
rativa y a la iluminacion localizada de corta duracion. No esta destinado a
iluminar estancias como fuente principal de luz.  El producto dispone de
una bateria integrada cuya sustitucién debe ser realizada exclusivamente
por un servicio técnico autorizado o por personal cualificado. ¢ No abrir,
desmontar ni modificar el producto por cuenta propia. ® No intentar susti-
tuir la bateria por cuenta propia. Una sustitucion incorrecta puede provocar
dafios en el producto, fugas, incendio o explosion de la bateria. ¢ La bateria
mantiene una vida util media de hasta 300 ciclos de carga con un uso
adecuado. ¢ La fuente de luz del producto no es reemplazable. ® No dirigir
la luz directamente a los ojos de personas o animales. Puede provocar
deslumbramiento temporal o molestias visuales.  No utilizar el producto si
la carcasa, la cubierta de silicona o los elementos de fijacion estan dafiados.
* Apague el producto antes de retirar o colocar la cubierta de silicona. ¢
Asegurese de que la cubierta de silicona esté correctamente colocada antes
de utilizar el producto como lampara. ¢ No tire de la cubierta de silicona
con fuerza excesiva ni utilice herramientas afiladas para retirarla. « No

deje el dispositivo encendido sin supervision. ¢ Cargue completamente el
producto antes del primer uso o tras un largo periodo sin utilizarlo. ¢ Para
la carga utilice Unicamente un cargador USB con una intensidad minima de
1A. No utilice un cable ni un cargador dafiados. ® No se recomienda cargar
y utilizar la ldmpara al mismo tiempo, ya que esto puede afectar negati-
vamente a la vida util de la bateria. ® No enrolle el cable de alimentacion
de forma demasiado apretada. No lo utilice si el cable o su aislamiento
estan dafiados. No corte, alargue ni acorte el cable. * Riesgo de asfixia:
mantenga el cable fuera del alcance de los nifios. No deje el cable colgando
ni suelto en un lugar al que un nifio pueda acceder o enredarse. ¢ Coloque
el producto Unicamente sobre una superficie estable y plana. ¢ No utilice el
producto cerca de fuentes de calor ni en entornos con altas temperaturas
o elevada humedad. ¢ Mantenga el producto alejado del agua y de otros
liquidos. No sumergir. ® No cubra el producto durante su funcionamiento;
riesgo de sobrecalentamiento. ® No deje caer el producto ni lo exponga a
fuertes golpes o presion. ¢ Limpiar Unicamente con un pafio suave seco

o ligeramente humedo. No utilizar detergentes ni productos de

limpieza agresivos. ® En caso de no utilizar el producto durante un

periodo prolongado, cargue la ldmpara y guardela en un lugar seco



y fresco, alejado de la luz solar directa. ® Mantener fuera del alcance de los
nifios y de los animales domésticos. ¢ Al final de la vida util del producto,
entréguelo en un punto de recogida de aparatos usados. Un centro autor-
izado retirara y reciclara la bateria.

[PT] VARINHA ESTRELA

(1) ON/OFF/ ajuste do brilho, (2) capa de silicone, (3) USB-C, (4) Indicador
de carregamento

CARREGAMENTO: O produto possui uma bateria recarregavel incorporada.
Utilize um carregador DC5V 1A ou uma porta USB-C do computador para
carregar o produto. O indicador de carregamento acende a vermelho
durante o carregamento. (5) Cabo USB-C - USB-C (incluido)

FUNGCOES: Antes da primeira utilizagdo, carregue o produto completamente.
Prima (1) para ligar/desligar o produto. Quando o produto estiver ligado,
mantenha premido (1) para ajustar o brilho da luz/lanterna. A capa de sili-

cone (2) é removivel, permitindo que o produto desempenhe duas fungdes.

O produto pode ser utilizado como luz decorativa ou lanterna.
PARAMETROS DO PRODUTO:
Nome do produto: 2 em 1 — LUZ DECORATIVA E LANTERNA LED e Simbolo:
MW?77072 e Cor do produto: corpo branco, cobertura amarela com
impressdo e Tensdo nominal: DC5V e Poténcia: 0.35W e Cor da luz: 3000K
 Capacidade da bateria: Lithium-ion Battery 3.7V/ 1200mAh/ 4.44Wh
¢ Peso da bateria: 36.6g ® Tempo de carregamento: 3h ¢ Tempo de fun-
cionamento: 15-20h ® Peso: 122g  Material: ABS+Silicone ® Dimensdes:
82x82x205mm
ATENGAO! ¢ O produto ndo é um brinquedo — manter fora do alcance de
criangas pequenas. ¢ O produto destina-se a iluminagdo decorativa e a
iluminagdo localizada de curta duragdo. Ndo se destina a iluminagdo de
divisGes como fonte principal de luz. ¢ O produto possui uma bateria incor-
porada destinada a ser substituida apenas por um servigo autorizado ou
por pessoal qualificado. ® Ndo abrir, desmontar nem modificar o produto
por iniciativa prépria. ® Ndo tente substituir a bateria por conta prépria. A
substituigdo incorreta pode provocar danos no produto, fuga de eletrdlito,
incéndio ou explosdo da bateria. A bateria mantém uma vida util média
de até 300 ciclos de carregamento quando utilizada corretamente. e A fon-
te de luz do produto ndo é substituivel. ¢ Ndo dirigir a luz diretamente para
os olhos de pessoas ou animais. Pode causar encandeamento tempordrio
ou desconforto visual. ® Ndo utilizar o produto se a estrutura, a capa de sil-
icone ou os elementos de fixagdo estiverem danificados. ¢ Desligue
o produto antes de remover ou colocar a capa de silicone. e Certi-
fique-se de que a capa de silicone esta corretamente colocada antes

de utilizar o produto como luz decorativa. ¢ Ndo puxe a capa de silicone
com forga excessiva nem utilize ferramentas afiadas para a remover. ® Ndo
deixe o produto ligado sem supervisdo. ¢ Carregue totalmente o produto
antes da primeira utilizagdo ou ap6s um longo periodo sem utilizagdo.

* Para o carregamento utilize apenas um carregador USB com corrente
minima de 1A. Ndo utilize um cabo ou carregador danificados. ® Ndo é
recomendavel carregar e utilizar simultaneamente a luz, pois isso pode
reduzir a vida Util da bateria. ® Ndo enrole o cabo de alimentacdo de forma
apertada. N3o utilize se o cabo ou o isolamento estiverem danificados.

N&o corte, prolongue nem encurte o cabo. ¢ Risco de asfixia—mantenha o
cabo fora do alcance das criangas. Ndo deixe o cabo pendurado ou solto em
locais onde uma crianga possa alcanga-lo ou ficar nele enredada. ¢ Coloque
o produto apenas sobre uma superficie estavel e plana. ¢ Ndo utilize o pro-
duto perto de fontes de calor nem em ambientes com temperatura elevada
ou elevada humidade. « Mantenha o produto afastado da agua e de outros
liquidos. Ndo mergulhar.  N3o cubra o produto durante o funcionamento
— risco de sobreaquecimento. ¢ N3o deixe cair nem exponha o produto a
impactos fortes ou pressdo. ¢ Limpe apenas com um pano macio, seco ou
ligeiramente himido. N&o utilize detergentes nem produtos de limpeza
agressivos. ® Em caso de ndo utilizagdo prolongada, carregue a luz e
guarde-a num local seco e fresco, afastado da luz solar direta. ® Armazenar
fora do alcance de criangas e animais de estimagdo. ¢ No fim da vida util do
produto, entregue-o num ponto de recolha de equipamentos usados. Uma
entidade autorizada removerd e eliminara corretamente a bateria.

[IT] BACCHETTA STELLA

(1) ON/OFF/regolazione della luminosita, (2) copertura in silicone, (3)
USB-C, (4) Indicatore di ricarica

RICARICA: || prodotto & dotato di una batteria ricaricabile integrata. Utilizzare
un caricatore DC5V 1A o una porta USB-C del computer per ricaricare il
prodotto. Lindicatore di ricarica si illumina di rosso durante la ricarica. (5)
Cavo USB-C - USB-C (incluso)

FUNZIONI: Prima dell’uso ricaricare completamente il prodotto. Premere (1)
per accendere/spegnere il prodotto. Quando il prodotto & acceso, premere
e tenere premuto (1) per regolare la luminosita della lampada/torcia. La
copertura in silicone (2) & rimovibile, consentendo al prodotto di svolgere
due funzioni. Il prodotto puo essere utilizzato come lampada o torcia.
PARAMETRI DEL PRODOTTO:

Nome del prodotto: 2 in 1 — LAMPADA DECORATIVA E TORCIA LED e
Codice: MW77072  Colore del prodotto: corpo bianco, copertura

gialla con stampa e Tensione nominale: DC5V ¢ Potenza: 0.35W e



Colore della luce: 3000K * Capacita della batteria: Lithium-ion Battery 3.7V/
1200mAh/ 4.44Wh e Peso della batteria: 36.6g ® Tempo di ricarica: 3h ¢
Autonomia: 15-20h ® Peso: 122g ¢ Materiale: ABS+Silicone ¢ Dimensioni:
82x82x205mm
ATTENZIONE! * || prodotto non € un giocattolo — tenere fuori dalla portata dei
bambini piccoli. ¢ Il prodotto & destinato all’illuminazione decorativa e all’il-
luminazione localizzata di breve durata. Non é destinato all’illuminazione
degli ambienti come fonte principale di luce. ¢ Il prodotto & dotato di una
batteria integrata la cui sostituzione puo essere effettuata esclusivamente
da un centro di assistenza autorizzato o da personale qualificato. ¢ Non
aprire, smontare o modificare il prodotto autonomamente. ¢ Non tentare
di sostituire autonomamente la batteria. Una sostituzione non corretta pud
causare danni al prodotto, perdite, incendio o esplosione della batteria. o
La batteria mantiene una durata media fino a 300 cicli di ricarica se utiliz-
zata correttamente. ¢ La sorgente luminosa del prodotto non é sostituibile.
¢ Non dirigere la luce direttamente negli occhi di persone o animali. Puo
causare un temporaneo abbagliamento o fastidio alla vista. ®* Non utilizzare
il prodotto se il corpo, la copertura in silicone o gli elementi di fissaggio
sono danneggiati. ® Spegnere il prodotto prima di rimuovere o applicare la
copertura in silicone. ¢ Assicurarsi che la copertura in silicone sia corretta-
mente installata prima di utilizzare il prodotto come lampada. ¢ Non tirare
la copertura in silicone con forza eccessiva né utilizzare strumenti affilati per
rimuoverla. ¢ Non lasciare il dispositivo acceso incustodito. e Caricare com-
pletamente il prodotto prima del primo utilizzo o dopo un lungo periodo di
inutilizzo.  Per la ricarica utilizzare esclusivamente un caricatore USB con
corrente di almeno 1A. Non utilizzare un cavo o un caricatore danneggiati. ¢
Si sconsiglia di ricaricare e utilizzare contemporaneamente la lampada, po-
iché cio potrebbe influire negativamente sulla durata della batteria. * Non
avvolgere strettamente il cavo di alimentazione. Non utilizzare se il cavo o
il suo isolamento sono danneggiati. Non tagliare, prolungare o accorciare
il cavo.  Rischio di soffocamento — tenere il cavo fuori dalla portata dei
bambini. Non lasciare il cavo sospeso o libero in un luogo dove un bambino
possa raggiungerlo o impigliarvisi. ® Posizionare il prodotto esclusivamente
su una superficie stabile e piana. ® Non utilizzare il prodotto vicino a fonti
di calore né in ambienti con temperatura o umidita elevate. ¢ Tenere il
prodotto lontano dall’acqua e da altri liquidi. Non immergere. ® Non coprire
il prodotto durante il funzionamento — rischio di surriscaldamento. « Non
far cadere il prodotto e non esporlo a forti urti o pressioni. ¢ Pulire
esclusivamente con un panno morbido asciutto o leggermente
umido. Non utilizzare detergenti o prodotti di pulizia aggressivi. ® In

caso di lungo periodo di inutilizzo, ricaricare la lampada e conservarla in un
luogo asciutto e fresco, lontano dalla luce solare diretta. ® Conservare in un
luogo non accessibile a bambini e animali domestici. ® Al termine della vita
utile del prodotto conferirlo presso un punto di raccolta dei rifiuti di appar-
ecchiature elettriche ed elettroniche. Un centro autorizzato provvedera alla
rimozione e allo smaltimento della batteria.

[DK] TRYLLESTAV STIERNE

(1) ON/OFF/ justering af lysstyrke, (2) silikoneovertrak, (3) USB-C, (4)
Ladeindikator

OPLADNING: Produktet har et indbygget genopladeligt batteri. Brug en DC5V
1A-oplader eller en USB-C-port pa en computer til opladning af produktet.
Ladeindikatoren lyser rgdt under opladning. (5) USB-C - USB-C-kabel
(medfglger)

FUNKTIONER: Oplad produktet helt fgr fgrste brug. Tryk pa (1) for at teende/
slukke produktet. Nar produktet er taendt, skal du trykke pa og holde (1)
nede for at justere lysstyrken pd lampen/lommelygten. Silikoneovertrakket
(2) kan tages af, hvilket giver produktet to funktioner. Produktet kan bruges
som lampe eller lommelygte.

PRODUKTPARAMETRE:

Produktnavn: 2-i-1 — DEKORATIV LED-LAMPE OG LOMMELYGTE  Varenum-
mer: MW77072 e Produktfarve: hvidt kabinet, gul afdaeekning med tryk e
Nominel spaending: DC5V e Effekt: 0.35W e Lysfarve: 3000K e Batterikapac-
itet: Lithium-ion Battery 3.7V/ 1200mAh/ 4.44Wh e Batterivaegt: 36.6g *
Opladningstid: 3h  Driftstid: 15-20h ® Vaegt: 122g ¢ Materiale: ABS+Si-
likone » Mal: 82x82x205mm

ADVARSEL! * Produktet er ikke legetgj — opbevares utilgaengeligt for sma
bgrn. e Produktet er beregnet til dekorativ belysning samt kortvarig lokal
belysning. Det er ikke beregnet som primaer lyskilde til belysning af rum. e
Produktet har et indbygget batteri, som kun ma udskiftes af et autoriseret
servicevaerksted eller kvalificeret personale. ¢ Produktet ma ikke abnes,
adskilles eller modificeres pa egen hand. ¢ Forsgg ikke selv at udskifte bat-
teriet. Forkert udskiftning kan medfgre beskadigelse af produktet, leekage,
brand eller batterieksplosion. * Batteriet har en gennemsnitlig levetid pa
op til 300 opladningscyklusser ved korrekt brug. e Lyskilden i produktet
kan ikke udskiftes. ¢ Ret ikke lyset direkte mod menneskers eller dyrs gjne.
Det kan forarsage midlertidig bleending eller ubehag for synet. ¢ Brug ikke
produktet, hvis kabinettet, silikoneovertraekket eller fastggrelseselement-
erne er beskadigede. ¢ Sluk produktet, fgr silikoneovertraekket tages

af eller saettes pa.  Sgrg for, at silikoneovertraekket er korrekt mon-

teret, for produktet bruges som lampe. ¢ Traek ikke hardt i silikone-



overtraekket, og brug ikke skarpe vaerktgjer til at fierne det. ¢ Efterlad ikke
produktet teendt uden opsyn. ¢ Oplad produktet helt fgr fgrste brug eller
efter leengere tids opbevaring uden brug. ¢ Brug kun en USB-oplader med
en strgmstyrke pa mindst 1A til opladning. Brug ikke et beskadiget kabel
eller en beskadiget oplader.  Det anbefales ikke at oplade og bruge lampen
samtidigt, da dette kan have en negativ indvirkning pa batteriets levetid. ¢
Vikl ikke strgmkablet stramt sammen. Brug ikke produktet, hvis kablet eller
isoleringen er beskadiget. Kablet ma ikke klippes over, forleenges eller afko-
rtes.  Risiko for kvaelning — hold kablet uden for bgrns raekkevidde. Efterlad
ikke kablet haengende eller Igst, hvor et barn kan na det eller vikle sigind i
det. » Produktet ma kun placeres pa en stabil og plan overflade. * Brug ikke
produktet i naerheden af varmekilder eller i omgivelser med hgj temperatur
eller hgj luftfugtighed. ¢ Hold produktet vaek fra vand og andre vaesker. Ma
ikke nedsankes. ¢ Dk ikke produktet til under brug — risiko for overoph-
edning. ¢ Tab ikke produktet, og udsaet det ikke for kraftige stgd eller tryk. o
Renggr kun med en tgr eller let fugtig blgd klud. Brug ikke renggringsmidler
eller skrappe kemikalier. e Hvis produktet ikke skal bruges i l&engere tid,
oplad lampen og opbevar den pa et tgrt, kgligt sted vaek fra direkte sollys.

* Opbevares utilgaengeligt for bgrn og kaledyr.  Nar produktet er udtjent,
aflever det pa et indsamlingssted for elektronikaffald. Et autoriseret anlaeg
vil fierne og bortskaffe batteriet.

ENL] TOVERSTAF STER

1) AAN/UIT/ helderheidsregeling, (2) siliconen kap, (3) USB-C, (4) Laadindi-

cator

OPLADEN: Het product beschikt over een ingebouwde accu. Gebruik een

DC5V 1A-oplader of een USB-C-poort van een computer om het product op

te laden. De laadindicator brandt rood tijdens het opladen. (5) USB-C - USB-

C-kabel (meegeleverd)

FUNCTIES: Laad het product véor gebruik volledig op. Druk op (1) om het

product in of uit te schakelen. Wanneer het product is ingeschakeld, houd

(1) ingedrukt om de helderheid van de lamp/zaklamp aan te passen. De

siliconen kap (2) is afneembaar, waardoor het product twee functies heeft.

Het product kan worden gebruikt als lamp of als zaklamp.

PRODUCTSPECIFICATIES:

Productnaam: 2-in-1 — DECORATIEVE LED-LAMP EN ZAKLAMP e Symbool:

MW?77072 ¢ Productkleur: witte behuizing, gele kap met opdruk ¢ Nomi-

nale spanning: DC5V e Vermogen: 0.35W e Lichtkleur: 3000K e Batterijca-
paciteit: Lithium-ion Battery 3.7V/ 1200mAh/ 4.44Wh e Batterijge-
wicht: 36.6g ¢ Oplaadtijd: 3h » Werktijd: 15-20h e Gewicht: 122g
Materiaal: ABS+Siliconen ¢ Afmetingen: 82x82x205mm

LET OP! » Het product is geen speelgoed — buiten het bereik van kleine
kinderen houden. ¢ Het product is uitsluitend bestemd voor decoratieve
verlichting en kortdurende plaatselijke verlichting. Het is niet bedoeld als
hoofdverlichting van een ruimte. ¢ Het product bevat een ingebouwde
batterij die uitsluitend mag worden vervangen door een geautoriseerde
servicedienst of gekwalificeerd personeel. ® Open, demonteer of wijzig

het product niet zelf. « Probeer de batterij niet zelf te vervangen. Onjuiste
vervanging kan leiden tot beschadiging van het product, lekkage, brand

of explosie van de batterij. ¢ De batterij heeft bij correct gebruik een
gemiddelde levensduur van maximaal 300 laadcycli. ® De lichtbron in het
product is niet vervangbaar.  Richt het licht niet rechtstreeks in de ogen
van mensen of dieren. Dit kan tijdelijke verblinding of oogongemak vero-
orzaken. ¢ Gebruik het product niet als de behuizing, de siliconen kap of de
bevestigingselementen beschadigd zijn. ® Schakel het product uit voordat u
de siliconen kap verwijdert of aanbrengt. ¢ Zorg ervoor dat de siliconen kap
correct is aangebracht voordat u het product als lamp gebruikt.  Trek niet
met overmatige kracht aan de siliconen kap en gebruik geen scherpe voor-
werpen om deze te verwijderen. ¢ Laat het ingeschakelde apparaat niet
onbeheerd achter.  Laad het product vodr het eerste gebruik of na een
lange periode van niet-gebruik volledig op. ® Gebruik voor het opladen uit-
sluitend een USB-oplader met een stroomsterkte van minimaal 1A. Gebruik
geen beschadigde kabel of oplader. ¢ Het gelijktijdig opladen en gebruiken
van de lamp wordt afgeraden, omdat dit de levensduur van de batterij
negatief kan beinvioeden. ¢ Rol de voedingskabel niet strak op. Gebruik

de kabel niet als deze of de isolatie beschadigd is. Knip de kabel niet door,
verleng of verkort deze niet. ¢ Verstikkingsgevaar — houd de kabel buiten
het bereik van kinderen. Laat de kabel niet los hangen of op een plaats lig-
gen waar een kind erbij kan of erin verstrikt kan raken. ¢ Plaats het product
uitsluitend op een stabiele, vlakke ondergrond. ¢ Gebruik het product niet
in de buurt van warmtebronnen of in een omgeving met hoge tempera-
turen of hoge luchtvochtigheid. * Houd het product uit de buurt van water
en andere vloeistoffen. Niet onderdompelen.  Dek het product tijdens
gebruik niet af — risico op oververhitting. ® Laat het product niet vallen en
stel het niet bloot aan sterke schokken of druk. ¢ Reinig uitsluitend met
een droge of licht vochtige zachte doek. Gebruik geen reinigingsmiddelen
of agressieve schoonmaakmiddelen. ¢ Laad de lamp bij langdurige opslag
volledig op en bewaar deze op een droge, koele plaats, uit direct zonlicht. ¢
Buiten het bereik van kinderen en huisdieren bewaren. ¢ Lever het
product aan het einde van de levensduur in bij een inzamelpunt voor
afgedankte elektrische apparatuur. Een bevoegd bedrijf zal de accu



verwijderen en op de juiste wijze verwerken.

[SE] TROLLSTAV STIARNA
(1) ON/OFF/ ljusstyrkereglering, (2) silikonhélje, (3) USB-C, (4) Laddning-
sindikator
LADDNING: Produkten har ett inbyggt uppladdningsbart batteri. Anvand en
DC5V 1A-laddare eller en USB-C-port pa datorn for att ladda produkten.
}_adqn)ingsindikatorn lyser rott under laddning. (5) USB-C — USB-C-kabel
ingar
FUNKTIONER: Ladda produkten helt fore férsta anvandningen. Tryck pa (1)
for att sla pa/stdnga av produkten. N&r produkten ar paslagen, tryck och
hall in (1) for att justera ljusstyrkan pa lampan/ficklampan. Silikonhéljet
(2) ar avtagbart, vilket gor att produkten har tva funktioner. Produkten kan
anvandas som lampa eller ficklampa.
PRODUKTPARAMETRAR:
Produktnamn: 2-i-1 — DEKORATIV LED-LAMPA OCH FICKLAMPA e Artikel-
nummer: MW77072 * Produktfarg: vitt holje, gult skydd med tryck
Markspanning: DC5V e Effekt: 0.35W e Ljusfarg: 3000K e Batterikapacitet:
Lithium-ion Battery 3.7V/ 1200mAh/ 4.44Wh e Batterivikt: 36.6g * Ladd-
ningstid: 3h e Drifttid: 15-20h e Vikt: 122g  Material: ABS+Silikon e Matt:
82x82x205mm
VARNING! ® Produkten &r inte en leksak — forvaras utom rackhall for sma
barn. ¢ Produkten &r avsedd fér dekorativ belysning och kortvarig lokal be-
lysning. Den &r inte avsedd att anvandas som huvudsaklig belysning i rum.
¢ Produkten har ett inbyggt batteri som endast far bytas ut av auktoriserad
service eller kvalificerad personal. ¢ Oppna, demontera eller modifiera inte
produkten sjdlv. ® Forsok inte byta batteriet sjalv. Felaktigt batteribyte kan
orsaka skador pa produkten, ldckage, brand eller batteriexplosion. e Batter-
iet har en genomsnittlig livslangd pa upp till 300 laddningscykler vid korrekt
anvandning. e Ljuskallan i produkten &r inte utbytbar. ¢ Rikta inte ljuset
direkt mot manniskors eller djurs 6gon. Det kan orsaka tillfallig blandning
eller obehag fér synen. ¢ Anvand inte produkten om héljet, silikonhéljet
eller fastelementen &r skadade. » Stang av produkten innan silikonhéljet
tas av eller sétts pa. » Kontrollera att silikonhéljet sitter korrekt innan pro-
dukten anvdnds som lampa. ¢ Dra inte i silikonhéljet med 6verdriven kraft
och anvand inte vassa verktyg for att ta av det. ¢ Limna inte den paslagna
produkten utan uppsikt. e Ladda produkten helt fore forsta anvandningen
eller efter en langre tids forvaring utan anvandning. ¢ Anvand endast en
USB-laddare med en strémstyrka pa minst 1A fér laddning. Anvand
inte en skadad kabel eller laddare. ¢ Det rekommenderas inte att
ladda och anvanda lampan samtidigt eftersom detta kan paverka

batteriets livslangd negativt. e Linda inte stromkabeln hart. Anvand inte
produkten om kabeln eller isoleringen ar skadad. Klipp inte av, férlang
eller forkorta inte kabeln. o Risk for kvavning — hall kabeln utom rackhall
for barn. Limna inte kabeln hangande eller [6st liggande dar ett barn kan
na den eller trassla in sig i den. * Placera endast produkten pa en stabil
och plan yta. e Anvand inte produkten nara varmekallor eller i miljoer med
hog temperatur eller hog luftfuktighet. e Hall produkten borta fran vatten
och andra vatskor. Far inte sankas ned i vatten. ¢ Tack inte 6ver produkten
under anvandning — risk for dverhettning. ¢ Tappa inte produkten och utsatt
den inte for kraftiga stotar eller tryck. e Rengor endast med en torr eller
latt fuktad mjuk trasa. Anvand inte rengéringsmedel eller starka kemiska
rengéringsmedel. ¢ Om produkten inte ska anvandas under en langre tid,
ladda lampan och férvara den pa en torr och sval plats, skyddad fran direkt
solljus. ® Forvara utom rackhall for barn och husdjur.  Nar produkten &r
forbrukad ska den lamnas till en insamlingsplats for uttjant elektrisk utrust-
ning. Ett auktoriserat foretag tar bort och atervinner batteriet.

[FI] TAIKASAUVA TAHTI

(1) ON/OFF / kirkkauden saatd, (2) silikonisuojus, (3) USB-C, (4) Latauksen
merkkivalo

LATAUS: Tuotteessa on sisdanrakennettu akku. Kayta tuotteen lataamiseen
DC5V 1A -laturia tai tietokoneen USB-C-porttia. Latauksen merkkivalo palaa
punaisena latauksen aikana. (5) USB-C - USB-C -kaapeli

(sisaltyy pakkaukseen)

TOIMINNOT: Lataa tuote téyteen ennen ensimmadista kdyttoonottoa. Paina
(1) kytkedksesi tuotteen paalle/pois paalta. Kun tuote on paalla, pida (1)
painettuna saataaksesi lampun/taskulampun kirkkautta. Silikonisuojus

(2) on irrotettava, minkd ansiosta tuotteella on kaksi toimintoa. Tuotetta
voidaan kayttaa joko valaisimena tai taskulamppuna.

TUOTTEEN TIEDOT:

Tuotteen nimi: 2-in-1 — KORISTEELLINEN LED-VALAISIN JA TASKULAMPPU e
Tuotetunnus: MW77072 e Tuotteen vari: valkoinen runko, keltainen suojus
painatuksella ® Nimellisjannite: DC5V ® Teho: 0.35W e Valon véri: 3000K e
Akun kapasiteetti: Lithium-ion Battery 3.7V/ 1200mAh/ 4.44Wh e Akun pai-
no: 36.6g ¢ Latausaika: 3h e Kayttoaika: 15-20h e Paino: 122g ¢ Materiaali:
ABS+Silikoni ¢ Mitat: 82x82x205mm

HUOMIO! ¢ Tuote ei ole lelu — sdilytd poissa pienten lasten ulottuvilta. e
Tuote on tarkoitettu koristevalaistukseen seka lyhytaikaiseen paikallisvalais-
tukseen. Sitd ei ole tarkoitettu huoneen padasialliseksi valonlaht-

eeksi. ® Tuotteessa on sisddnrakennettu akku, jonka saa vaihtaa vain
valtuutettu huolto tai pateva ammattilainen. ¢ Ald avaa, pura tai



muuta tuotetta itse. » Al3 yritd vaihtaa akkua itse. Virheellinen vaihto voi
aiheuttaa tuotteen vaurioitumisen, vuodon, tulipalon tai akun rajahdyk-
sen.  Akun keskimaardinen kayttoika on enintaan 300 lataussyklid oikein
kaytettynd. e Tuotteen valonlahde ei ole vaihdettavissa. ¢ Ald suuntaa

valoa suoraan ihmisten tai eldinten silmiin, Se voi aiheuttaa tilapdista
haikaistymista tai nakdepamukavuutta. ¢ Ala kdyta tuotetta, jos runko,
silikonisuojus tai kiinnitysosat ovat vaurioituneet. ® Sammuta tuote ennen
silikonisuojuksen irrottamista tai kiinnittdmista.  Varmista, etta silikon-
isuojus on kiinnitetty oikein ennen tuotteen kaytt6a valaisimena. ¢ Ala

veda silikonisuojusta liiallisella voimalla dlaka kdyta terdvia tyokaluja sen
irrottamiseen. o Al3 jata paalle kytkettya tuotetta ilman valvontaa. ¢ Lataa
tuote tdyteen ennen ensimmadistd kayttoa tai pitkan kdyttamattdmyyden jal-
keen. ¢ Kdyta lataamiseen vain USB-laturia, jonka virta on vahintaan 1A. Ald
kayta vaurioitunutta kaapelia tai laturia. ® Lampun samanaikaista kayttod ja
lataamista ei suosite|la, silld se voi heikentda akun kayttoikad. ¢ Ala kierra
virtajohtoa tiukalle. Al kdyta tuotetta, jos johto tai sen eriste on vaurioitun-
ut. Ald katkaise, pidenna tai lyhenna johtoa. e Tukehtumisvaara — pidé johto
poissa lasten ulottuvilta. Ala jata johtoa roikkumaan tai lojumaan paikkaan,
josta lapsi voi tarttua siihen tai sgtkeutua siihen. ¢ Aseta tuote ainoastaan
vakaalle ja tasaiselle alustalle. ¢ Ald kdyta tuotetta ldammonlahteiden
laheisyydessa tai ymparistossa, jossa on korkea lampdtila tai korkea ilman-
kosteus. ¢ Pida tuote poissa veden ja muiden nesteiden Idheltd. Ald upota.
o Al3 peitd tuotetta kayton aikana — ylikuumenemisvaara. ¢ Ald pudota tuo-
tetta dlaka altista sitd voimakkaille iskuille tai puristukselle.  Puhdista vain
kuivalla tai kevyesti kostutetulla pehmedlld liinalla. Ald kdyta pesuaineita
tai voimakkaita puhdistusaineita. ® Jos tuotetta ei kdyteta pitkaan aikaan,
lataa valaisin ja sdilyta sita kuivassa, viiledssa paikassa poissa suorasta
auringonvalosta. ¢ Sdilyta lasten ja lemmikkieldinten ulottumattomissa.
Kun tuote tulee kayttoikansa paahan, toimita se sahko- ja elektroniikkaro-
mun kerdyspisteeseen. Valtuutettu kasittelylaitos poistaa ja havittaa akun
asianmukaisesti.

[NO] TRYLLESTAV STJERNE

1) ON/OFF/ justering av lysstyrke, (2) silikondeksel, (3) USB-C, (4) Ladein-

dikator

LADING: Produktet har et innebygd oppladbart batteri. Bruk en DC5V 1A-lad-

er eller en USB-C-port pa en datamaskin for & lade produktet. Ladeindika-

toren lyser rgdt under lading. (5) USB-C — USB-C-kabel (inkludert)
FUNKSJIONER: Lad produktet helt opp fgr bruk. Trykk pé (1) for a sla
produktet av/pa. Nar produktet er slatt p3, trykk og hold inne (1) for
a justere lysstyrken pa lampen/lommelykten. Silikondekselet (2) er

avtakbart, slik at produktet har to funksjoner. Produktet kan brukes som
lampe eller lommelykt.

PRODUKTPARAMETERE:

Produktnavn: 2-i-1 — DEKORATIV LED-LAMPE OG LOMMELYKT e Symbol:
MW?77072 e Produktfarge: hvitt hus, gult deksel med trykk ¢ Nominell spen-
ning: DC5V e Effekt: 0.35W e Lysfarge: 3000K ¢ Batterikapasitet: Lithium-ion
Battery 3.7V/ 1200mAh/ 4.44Wh e Batterivekt: 36.6g ¢ Ladetid: 3h e Drifts-
tid: 15-20h e Vekt: 122g » Materiale: ABS+Silikon ® Mal: 82x82x205mm
ADVARSEL! * Produktet er ikke et leketgy — oppbevares utilgjengelig for sma
barn. e Produktet er beregnet for dekorativ belysning og kortvarig lokal
belysning. Det er ikke beregnet som hovedbelysning i rom. ¢ Produktet har
et innebygd batteri som kun skal skiftes ut av et autorisert servicesenter
eller kvalifisert fagpersonell. ® Produktet ma ikke apnes, demonteres eller
modifiseres pa egen hand. e Ikke forsgk a skifte batteriet selv. Feil utskifting
kan fgre til skade pa produktet, lekkasje, brann eller eksplosjon i batteriet. ®
Batteriet har en gjennomsnittlig levetid pa opptil 300 ladesykluser ved kor-
rekt bruk. e Lyskilden i produktet kan ikke skiftes ut. ¢ Ikke rett lyset direkte
mot gynene til mennesker eller dyr. Det kan forarsake midlertidig blending
eller ubehag for synet. ¢ Ikke bruk produktet dersom huset, silikondekselet
eller festeelementene er skadet. SIa av produktet fgr silikondekselet

tas av eller settes pa. ¢ Kontroller at silikondekselet er riktig montert fgr
produktet brukes som lampe. ¢ Ikke trekk i silikondekselet med overdreven
kraft og ikke bruk skarpe gjenstander for a fjerne det. o Ikke la produktet
veere paslatt uten tilsyn. ¢ Lad produktet helt opp fgr fgrste gangs bruk
eller etter en lengre periode uten bruk. ¢ Bruk kun en USB-lader med en
strgmstyrke pad minst 1A til lading. Ikke bruk skadet kabel eller lader. ¢ Det
anbefales ikke & lade og bruke lampen samtidig, da dette kan redusere bat-
teriets levetid. e Ikke vikle strgmkabelen stramt. Ikke bruk kabelen dersom
den eller isolasjonen er skadet. Ikke kutt, forleng eller forkort kabelen. o
Kvelningsfare — hold kabelen utilgjengelig for barn. Ikke la kabelen henge
fritt eller ligge lgst pa steder der et barn kan na den eller vikle seg inn i den.
¢ Produktet skal kun plasseres pa en stabil og plan overflate. ¢ Ikke bruk
produktet i neerheten av varmekilder eller i omgivelser med hgy temper-
atur eller hgy luftfuktighet. e Hold produktet unna vann og andre vaesker.
Ma ikke senkes ned i vaeske. e Ikke dekk til produktet under bruk — fare for
overoppheting. * Ikke mist produktet i bakken eller utsett det for kraftige
stgt eller trykk. e Rengjgr kun med en tgrr eller lett fuktet, myk klut. Ikke
bruk rengjgringsmidler eller sterke kjemikalier. ® Ved lengre tids
oppbevaring uten bruk skal lampen lades opp og oppbevares pa

et tgrt og kjglig sted, beskyttet mot direkte sollys. ® Oppbevares



utilgjengelig for barn og kjaeledyr. ¢ Nar produktet er utslitt, lever det til et
innsamlingspunkt for elektrisk og elektronisk avfall. Et autorisert mottak vil
fierne og resirkulere batteriet.

[CZ] HOLKA HVEZDA
(1)bQN/pFF/ nastaveni jasu, (2) silikonovy kryt, (3) USB-C, (4) Indikétor
nabijeni
NABIENI: Produkt je vybaven vestavénym akumulatorem. K nabijeni pro-
duktu pouzivejte nabijecku DC5V 1A nebo port USB-C v pocitadi. Indikator
nabijeni béhem nabijeni sviti cervené. (5) Kabel USB-C — USB-C (v baleni)
FUNKCE: Pfed prvnim pouZitim produkt pIné nabijte. Stisknéte (1) pro
zapnuti/vypnuti produktu. Je-li produkt zapnuty, stisknéte a podrite (1)
pro nastaveni jasu lampicky/svitilny. Silikonovy kryt (2) je odnimatelny, diky
éemlui produkt plni dvé funkce. Produkt Ize pouZivat jako lampicku nebo
svitilnu.
PARAMETRY PRODUKTU: ) )
Nazev produktu: 2vl — DEKORATIVNI LED LAMPA A SVITILNA e Symbol:
MW?77072 e Barva produktu: bilé télo, Zluty kryt s potiskem ® Jmenovité
napéti: DC5V e Vykon: 0.35W ¢ Barva svétla: 3000K e Kapacita akumuldto-
ru: Lithium-ion Battery 3.7V/ 1200mAh/ 4.44Wh  Hmotnost baterie: 36.6g
¢ Doba nabijeni: 3h ¢ Doba provozu: 15-20h ¢ Hmotnost: 122g  Materidl:
ABS+Silikon ® Rozméry: 82x82x205mm
UPOZORNENI! ® Produkt neni hracka — uchovéavejte mimo dosah malych déti.
¢ Produkt je urcen pro dekorativni osvétleni a kratkodobé mistni osvétleni.
Neni uréen jako hlavni zdroj osvétleni mistnosti. ¢ Produkt obsahuje
vestavénou baterii urcenou k vyméné pouze autorizovanym servisem nebo
kvalifikovanym persondlem. ¢ Produkt neotevirejte, nerozebirejte ani nijak
neupravujte. » NepokouSejte se baterii vyménit sami. Nesprévnd vyména
muZe zpUsobit poskozeni produktu, unik elektrolytu, pozar nebo vybuch
baterle  Baterie si pfi spravném pouzivani zachovava primérnou Zivotnost
az 300 nabijecich cykld, e Svételny zdroj v produktu je nevymeénitelny.
¢ Nesmérujte svétlo pfimo do o¢i lidi ani zvifat. MGze zpUsobit do¢asné
oslnéni nebo nepfijemné pocity zraku.  Nepouzivejte produkt, pokud je
poskozen kryt, silikonovy obal nebo upevnovaci prvky. ¢ Pred sejmutim
nebo nasazenim silikonového krytu produkt vypnéte. ¢ Pfed pouZitim pro-
duktu jako lampicky se ujistéte, ze je silikonovy kryt spravné nasazen. ¢ Ne-
tahejte za silikonovy kryt nadmérnou silou ani k jeho sejmuti nepouZivejte
ostré nastroje. ¢ Nenechdvejte zapnuté zafizeni bez dozoru. ¢ Pfed prvnim
pouzitim nebo po delsi dobé nepouZivani produkt pIné nabijte.
K nabijeni pouZivejte vyhradné USB nabijecku s proudem alespori
1A. NepouZivejte poskozeny kabel ani nabijecku. ® Nedoporucuje se

soucasné nabijeni a pouZivani lampicky, protoZe to muze negativné ovlivnit
Zivotnost baterie. ® Napajeci kabel pevné nesmotdvejte. NepouZivejte jej,
pokud je kabel nebo jeho izolace poskozena. Kabel nezkracujte, neprod-
luZujte ani nepfrestfihujte. « Nebezpedi uduseni — uchovavejte kabel mimo
dosah déti. Nenechdvejte kabel volné viset ani lezet na misté, kde na néj
dité dosahne nebo se do néj mdze zamotat. ® Produkt umistujte pouze na
stabilni a rovny povrch. ¢ Nepouzivejte produkt v blizkosti zdrojti tepla ani v
prostiedi s vysokou teplotou nebo vysokou vihkosti. ¢ Uchovaveijte produkt
mimo dosah vody a jinych kapalin. Neponoftujte. « BEhem provozu produkt
nezakryvejte — hrozi pfehFati. ¢ Produkt neupustte a nevystavujte silnym
ndrazdm ani tlaku. e Cistéte pouze suchym nebo lehce navihéenym mékkym
hadfikem. NepouZivejte Cistici prostfedky ani agresivni chemikalie.  Pokud
produkt del$i dobu nepouZivate, nabijte jej a skladujte na suchém a chlad-
ném misté mimo pfimé slunecni zateni. ¢ Uchovavejte mimo dosah déti

a domdcich zvifat. * Po skonéeni Zivotnosti odevzdejte produkt na sbérné
misto elektroodpadu. Opravnéné zatizeni vyjme a ekologicky zlikviduje
akumulator.

[SK] KUZELNA PALICKA HVIEZDA

(1) ON/OFF/regulécia jasu, (2) silikénovy kryt, (3) USB-C, (4) Indikator

nabijania

NABIJANIE: Produkt ma zabudovany akumulator. Na nabijanie produktu

pouZivajte nabijacku DC5V 1A alebo port USB-C v pocitaci. Indikator nabija-

nia pocas nabijania svieti nacerveno. (5) Kabel USB-C — USB-C

(v baleni)

FUNKCIE: Pred prvym pouZitim produkt Uplne nabite. Stlatte (1) na zapnutie/

vypnutie produktu. Ked'je produkt zapnuty, stlacte a podrite (1) na

nastavenie jasu lampy/baterky. Silikdnovy kryt (2) je odnimatelny, vdaka

;omukprodukt plni dve funkcie. Produkt je mozné pouzivat ako lampu alebo
aterku

PARAMETRE PRODUKTU:

Nazov produktu: 2vl — DEKORATIVNA LED LAMPA A BATERKA e Symbol:

MW?77072 e Farba produktu: biele telo, Zlty kryt s potlaou ® Menovité

napétie: DC5V e Viykon: 0.35W e Farba svetla: 3000K o Kapacita akumulato-

ra; Lithium-ion Battery 3.7V/ 1200mAh/ 4.44Wh ¢ Hmotnost batérie: 36.6g

« Cas nabijania: 3h  Cas prevadzky: 15-20h » Hmotnost: 122g ¢ Material:

ABS+Silikén ® Rozmery: 82x82x205mm

UPOZORNENIE! ® Produkt nie je hracka — uchovavajte mimo dosahu malych

deti. e Produkt je ureny na dekorativne osvetlenie a kratkodobé

miestne osvetlenie. Nie je ureny na osvetlenie miestnosti ako

hlavny zdroj svetla. ® Produkt obsahuje zabudovanu batériu uréenu



na vymenu vyhradne autorizovanym servisom alebo kvalifikovanym per-
sonalom. ¢ Produkt neotvarajte, nerozoberajte ani svojvolne neupravujte.
* Nepokusajte sa batériu vymenit svojpomocne. Nespravna vymena moze
spdsobit poskodenie produktu, Unik elektrolytu, poZiar alebo vybuch
batérie. ® Batéria si pri sprdvnom pouZivani zachovava priemernu Zivotnost
do 300 nabijacich cyklov.  Svetelny zdroj v produkte je nevymenitelny. ¢
Nesmerujte svetlo priamo do o&i fudi ani zvierat. MéZe spdsobit doasné
oslepenie alebo neprijemné pocity zraku. ¢ NepouZivajte produkt, ak je
poskodeny kryt, silikbnovy obal alebo upevriovacie prvky. ¢ Pred zloZzenim
alebo nasadenim silikdnového krytu produkt vypnite. ® Pred pouzitim
produktu ako lampy sa uistite, Ze je silikdnovy kryt spravne nasadeny. ¢
Netahajte za silikonovy kryt nadmernou silou ani nepouzivajte ostré nastro-
je na jeho odstranenie. « Nenechavajte zapnuté zariadenie bez dozoru. e
Pred prvym pouzitim alebo po dlhsom obdobi nepouZivania produkt uplne
nabite. ® Na nabijanie pouZivajte vyhradne USB nabijacku s prddom na-
jmenej 1A. Nepouzivajte poskodeny kabel ani nabijacku. ¢ Neodporuca sa
sucasné nabijanie a pouZivanie lampy, pretoZe to méZe negativne ovplyvnit
Zivotnost batérie. « Napajaci kabel tesne nezvinujte. NepouZivajte ho, ak
je kébel alebo jeho izoldcia poSkodend. Kabel neprerezavajte, nepredizujte
ani neskracujte. e Riziko udusenia — kdbel uchovavajte mimo dosahu deti.
Nenechdvajte kdbel volne visiet ani lezat na mieste, kde nafi méze dieta do-
siahnut alebo sa dori zamotat. e Produkt umiestriujte iba na stabilny, rovny
povrch. e NepouZivajte produkt v blizkosti zdrojov tepla ani v prostredi s
vysokou teplotou alebo vysokou vlhkostou. ¢ Produkt uchovévajte mimo
dosahu vody a inych kvapalin. Nepondrajte ho do vody. ¢ Pocas prevadzky
produkt nezakryvajte — hrozi riziko prehriatia. ® Produkt nezhadzujte ani
nevystavujte silnym ndrazom a tlaku. ¢ Cistite iba suchou alebo mierne
navlhéenou mékkou handrickou. NepouZivajte detergenty ani agresivne
Cistiace prostriedky. » V pripade dlhsieho nepouzivania lampu nabite a
skladujte na suchom, chladnom mieste mimo priameho slne¢ného Ziarenia.
* Uchovavajte na mieste nepristupnom detom a domdcim zvieratam.  Po
skonceni Zivotnosti produktu ho odovzdajte na zbernom mieste elektrood-
padu. Opravnené zariadenie odstrani a ekologicky zlikviduje akumuldtor.

EHU] CSILLAG VARAZSPALCA
1) BE/KI/Fényer&-szabalyozas, (2) szilikon burkolat, (3) USB-C, (4) Toltésjelzé
TOLTES: A termék beépitett akkumulatorral rendelkezik. A termék toltéséhez
haszndljon DC5V 1A t6It6t vagy a szamitogép USB-C portjat. A toltésjelz6
toltés kdzben pirosan vilagit. (5) USB-C - USB-C kabel (a csomag
tartalma)
FUNKCIOK: Az els6 haszndlat el6tt toltse fel teljesen a terméket.

Nyomja meg az (1) gombot a termék be- vagy kikapcsolasahoz. Bekapcsolt
dllapotban nyomja meg és tartsa lenyomva az (1) gombot a ldmpa/zseblam-
pa fényerejének beallitasahoz. A szilikon burkolat (2) levehetd, igy a termék
két funkciot It el. Haszndlhato lampaként vagy zseblampaként.
TERMEKPARAMETEREK: 3 ) 3 .

Termék neve: 2 az 1-ben — DEKORATIV LED LAMPA ES ZSEBLAMPA e
Cikkszam: MW77072 e Termék szine: fehér haz, sarga boritas nyomattal

* Névleges fesziiltség: DC5V o Teljesitmény: 0.35W e Fényszin: 3000K
Akkumulator kapacitasa: Lithium-ion Battery 3.7V/ 1200mAh/ 4.44Wh e
Akkumuldtor tomege: 36.6g  Toltési id6: 3h  Uzemid&: 15-20h ¢ Tomeg:
122g » Anyag: ABS+Szilikon ® Méretek: 82x82x205mm

FIGYELEM! ® A termék nem jaték — kisgyermekektdl elzarva tartandd. « A
termék dekorativ vilagitasra és rovid idejl helyi megvilagitasra szolgal. Nem
alkalmas helyiségek f6 fényforrasaként torténd haszndlatra. e A termék
beépitett akkumuldtorral rendelkezik, amelyet kizarélag hivatalos szerviz
vagy szakképzett személyzet cserélhet ki. ® Ne nyissa fel, ne szerelje szét,

és ne modositsa a terméket sajat kez(ileg. » Ne kisérelje meg az akku-
muldtor 6nallé cseréjét. A nem megfelel csere a termék kdrosodasat,
szivargast, tlizet vagy az akkumulator felrobbandsat okozhatja. * Az
akkumulator megfelel6 haszndlat mellett atlagosan legfeljebb 300 toltési
ciklus élettartamu. ¢ A termék fényforrdsa nem cserélhetd.  Ne irdnyitsa a
fényt kbzvetlenll emberek vagy allatok szemébe. Atmeneti elvakulast vagy
szemkaprazast okozhat. ® Ne haszndlja a terméket, ha a burkolat, a szilikon
burkolat vagy a rogzitelemek sériiltek. ¢ A szilikon burkolat eltavolitasa
vagy felhelyezése el6tt kapcsolja ki a terméket. » Gy6z6djon meg arrdl,
hogy a szilikon burkolat megfelelen van felhelyezve, miel6tt a terméket
ldmpaként hasznalja. ® Ne huzza a szilikon burkolatot tul nagy erével,

és ne hasznaljon éles szerszamokat annak eltavolitasdhoz. ® Ne hagyja a
bekapcsolt késziiléket feliigyelet nélkiil. Az elsé hasznalat el6tt, illetve
hosszabb haszndélaton kivili idészak utdn toltse fel teljesen a terméket. o

A toltéshez kizardlag legalabb 1A dramerdsségili USB tolt6t hasznaljon. Ne
haszndljon sériilt kabelt vagy tolt6t. ¢ Nem ajanlott a lampat egyidejlileg
tolteni és haszndlni, mivel ez kedvezétlenil befolydsolhatja az akkumulator
élettartamat.  Ne tekerje szorosan a tdpkabelt. Ne haszndlja, ha a kabel
vagy a szigetelés sérult. Ne vagja el, ne hosszabbitsa meg és ne roviditse le
a kabelt. » Fulladasveszély — a kabelt tartsa gyermekektdl elzarva. Ne hagyja
a kdbelt lelégni vagy lazan fekiidni olyan helyen, ahol gyermek elérheti vagy
belegabalyodhat. e A terméket kizarolag stabil, sik felGletre helyezze.

* Ne hasznalja a terméket héforrasok kozelében, illetve magas
hémérsékletl vagy magas paratartalmu kérnyezetben. o Tartsa



tavol a terméket vizt6l és mas folyadékoktdl. Ne meritse vizbe. ¢ M(ikodés
kozben ne takarja le a terméket — tilmelegedés veszélye. ¢ Ne ejtse le, és
ne tegye ki a terméket er@s ttéseknek vagy nyomasnak. e Kizardlag szaraz
vagy enyhén nedves, puha kendével tisztitsa. Ne hasznaljon mosdszereket
vagy er0s tisztitoszereket. ® Hosszabb hasznalaton kiviili idGszak esetén
toltse fel a lampdt, és szaraz, hlivos helyen, kdzvetlen napfénytél védve
tarolja. * Gyermekektél és haziadllatoktol elzarva tarolando. ¢ A termék
elhasznalédasa esetén adja le elektromos hulladék gy(jt6helyen. A jogosult
hulladékkezel§ eltavolitja és artalmatlanitja az akkumulatort.

ERO] BAGHETA STELUTA

1) ON/OFF/reglarea luminozitatii, (2) husa din silicon, (3) USB-C, (4) Indica-

tor de incarcare

INCARCARE: Produsul este prevdzut cu un acumulator incorporat. Utilizati

un incarcator DC5V 1A sau portul USB-C al calculatorului pentru incarcarea

produsului. Indicatorul de incdrcare se aprinde in rosu in timpul incarcarii.

(5) Cably USB-C - USB-C (inclus)

FUNCTII: Inainte de utilizare incarcati complet produsul. Apasati (1) pentru a

porni/opri produsul. Cdnd produsul este pornit, apasati si mentineti apasat

(1) pentru a regla luminozitatea lampii/lanternei. Husa din silicon (2) este

detasabild, datorita careia produsul indeplineste doua functii. Produsul

poate fi utilizat ca lampa sau lanterna.

PARAMETRII PRODUSULUI: . N .

Denumirea produsului: 2 in 1 — LAMPA DECORATIVA S| LANTERNA LED

¢ Simbol: MW77072 e Culoarea produsului: carcasa albd, husa galbena

cu imprimeu ¢ Tensiune nominald: DC5V e Putere: 0.35W e Culoarea

luminii: 3000K * Capacitatea bateriei: Lithium-ion Battery 3.7V/ 1200mAh/

4.44Wh e Greutatea bateriei: 36.6g ® Timp de incarcare: 3h  Timp de

functionare: 15-20h * Greutate: 122g ¢ Material: ABS+Silicon ® Dimensiuni:

82x82x205mm

ATENTIE! ® Produsul nu este o jucdrie — a se pastra departe de copiii mici.

® Produsul este destinat ilumindrii decorative si iluminarii locale de scurta

durata. Nu este destinat iluminarii incaperilor ca sursa principald de lumina.

¢ Produsul este prevazut cu o baterie incorporata destinata inlocuirii

exclusiv de catre un service autorizat sau personal calificat. ¢ Nu deschideti,

nu demontati si nu modificati produsul pe cont propriu. ® Nu incercati sd

nlocuiti singuri bateria. Inlocuirea incorecta poate provoca deteriorarea

produsului, scurgeri, incendiu sau explozia bateriei.  Bateria are o durata
medie de viatd de pand la 300 de cicluri de incarcare in conditii de
utilizare corespunzatoare.  Sursa de lumind din produs nu poate fi
inlocuita. ¢ Nu indreptati lumina direct in ochii oamenilor sau ani-

malelor. Poate provoca orbire temporard sau disconfort vizual. ® Nu utilizati
produsul daca carcasa, husa din silicon sau elementele de fixare sunt de-
teriorate. ¢ Inainte de a scoate sau monta husa din silicon opriti produsul.
® Asigurati-va ca husa din silicon este montata corect inainte de utilizarea
produsului ca lampa. ¢ Nu trageti de husa din silicon cu forta excesiva si nu
utilizati unelte ascutite pentru indepartarea acesteia. ¢ Nu lasati produsul
pornit fard supraveghere. ¢ Incarcati complet produsul inainte de prima
utilizare sau dupad o perioada indelungata de neutilizare. ® Pentru incdrcare
utilizati exclusiv un incdrcdtor USB cu intensitatea de cel putin 1A. Nu uti-
lizati cabluri sau incdrcdtoare deteriorate. ® Nu se recomanda incdrcarea si
utilizarea simultana a Iampii, deoarece aceasta poate afecta negativ durata
de viatd a bateriei. ® Nu infasurati strans cablul de alimentare. Nu utilizati
produsul dacd cablul sau izolatia sunt deteriorate. Nu tdiati, nu prelungiti si
nu scurtati cablul. ¢ Risc de sufocare — pastrati cablul departe de copii. Nu
|dsati cablul atarnat sau intins liber intr-un loc unde copilul poate ajunge

la el sau se poate incurca in el. ® Asezati produsul numai pe o suprafata
stabild si pland. ¢ Nu utilizati produsul in apropierea surselor de caldura sau
in medii cu temperaturd ori umiditate ridicata. ¢ Tineti produsul departe
de apd si alte lichide. Nu il scufundati. ® Nu acoperiti produsul in timpul
functiondrii — risc de supraincdlzire. ® Nu scdpati produsul si nu il expuneti
la socuri puternice sau presiune. ¢ Curatati exclusiv cu o lavetd moale,
uscatd sau usor umeda. Nu utilizati detergenti sau substante de curatare
agresive. ¢ In cazul unei perioade indelungate de neutilizare, incarcati
lampa si depozitati-o intr-un loc uscat si racoros, ferit de lumina directd a
soarelui. ® Depozitati produsul intr-un loc inaccesibil copiilor si animalelor
de companie. ¢ La sfarsitul duratei de viata a produsului, predati-l la un
punct de colectare a echipamentelor electrice uzate. O unitate autorizata
va indepadrta si elimina acumulatorul.

[GR] MATrIKO PABAI ASTEPI

(1) ON/OFF/ piBuion dpwtewdtntoag, (2) othikovouxo kdhuppa, (3) USB-C,
(4) Evbelén dpoptiong

®OPTIzH: To IPoiov SLaBétel evowpatwpévn enavadopTl{OpeVn unatapia.
Xpnowornoteite poptiotr) DC5V 1A 1y Bupa USB-C urtoAoyloth yia tn
boption tou mpoiovTog. H €velgn dboptiong avapel KOKKIVN KOTA T
Sudpketa tng dpoptong. (5) KaAdwdio USB-C - USB-C (mepthapBavetal)
AEITOYPTIES: [1pwv ard Tnv mpwtn xprion Goptiote MARPWG T0 TPoidv.
MatAote o (1) yLa va evepyonolnoeTe/anevepyonoLnoeTe To mpoidv. Otav
TO TPOLOV ELVAL EVEPYOTIOLNHEVO, TTOTAOTE KAl KPOTAOTE TIATHUEVO

1o (1) yia va puBuioete tn dwtewvotnta tng Adpnac/dakov. To
olAtkovoUxo KdAuppa (2) eivat adatpoUEVO, WOTE TO TPOLOV vVl



SLaBétel U0 Aettoupyleg. To mpoidv unopei va xpnotponotnBei wg Adduna
N WG GpaKdg.
NAPAMETPOI NPOIONTOS:
MAPAMETPOI MPOIONTOZ: Ovopa npoiovtog: 2 o 1 — AIAKOIMHTIKO
DQTIZTIKO KAl ®AKOZ LED * Kwbikog: MW77072 © Xpwua npoioviog:
AEUKO CWHA, KITPWVO KAAU UM LE EKTUTIWON ® OvouaotLKn roton DC5V
o [oxUG: 0.35W ¢ Xpwua ¢wtdg: 3000K Xu)pl’]'ELKOTI’]T(! ur(atcxptac
Lithium-ion Battery 3.7V/ 1200mAh/ 4.44Wh ¢ Bdpocg uncxtotpmq 36.6g
Xpovog doptiong: 3h » Xpdvoc Aettoupyiag: 15-20h ¢ Bapog: 122g © YAWO:
ABS+ZIALKOVN ® Alcxowcetc 82x82x205mm
NPOZOXH! * To mpoidv Sev eivat mauxvibL — va GuAdooeTal pokpLd anod
UIKpE TtauSLd.. @ To Ttpoidv poopiletal yLa SLaKoCUNTIKG GWTLOUS KoL
Bpaxuxpdvio Tomiké Gwtlopd. Aev mpoopiletal yia puTLoHO XWPWY WG
KUpLa Tty pwtiopou.  To mpoidv SlabeTel evowpatwuévn pratapia
TI0U smtpsnsrou va avtkaBiotatat povo and eovolodotnuevo ospBLq
n E&L&Ksupsvo TPOSWTUKO. * MNV QVOIVETE, AOCUVOPUOAOYE(TE n
TPOTIOTOLELTE TO POLOV HOVOL 0O, ® MNV ETUXELPEITE VA QVTIKATACTAOETE
pévol oag ) pnatapia. H AdavBacuévn avtkatdotaon propet va
nipokahéoel (npd oo mpoidv, Slappon, mupkayLd fi ékpnén tng pratapiag.
o H un(xprcx 5L(1tr]p€l. péon 5L(XpKElC( {wng eu)q 300 kUKAoUG popTLoNg
UTIO KaVOVLKY XpAaN. ¢ H inyr dwtdg Tou Tpoiovtog Sev avtikabiotatal.
* Mnv kateuBuvete To dwg aneuBeiog ota pdtia avlpwnwy f {wwv.
Mnopet va npokaAéoel tpoowpvh TOdAwaon A Sucdopia otnv opaon.
Mn xpnotuonoLeite To mpoidv edv To mepiBANiLA, TO GLAMKOVOUXO KEAULA
1 T gToXEla oTEPEWONG EYOUV UTtOOTEL L. » Mpwv adaipéoete i
TOTIOBETNOETE TO GLAMKOVOUXO KGAUpUQ, unsvspvonomcrs 0 npmov .
BeBatwOeite 6Tt TO GLALkOVOUXO KAAU UM £XEL TOTOBETNOEl cWOTA TPV
XPNOLUOTIOLGETE TO TPOLOV WG Adurma. ® Mnv tpafdte to olhtkovoUuxo
KAAUPpa pe uTtepBoAKR SUvapn KoL N XPNOLUOTOLEITE aXnPa epyaieio
yla tnv adaipeon tou. ® Mnv adrveTe T CUCKEUT EVEPYOTIOLNUEVN XWPLG
eniPAedn. » Ooptiote MARPWG TO MPOLOV TPV AT TNV TIPWTN XPoN 1 LETA
QIO PeYAAO Xpovikd SLdotnpa axpnoiag. ® MNa tn ¢boption xpnoLlonoLleite
povo poptiothy USB pe évraon touldxtotov 1A. Mn XpnOLLOTIOLELTE
KATEOTPOAUUEVO KOAWSLO 1} GOPTLOTH. ® AEV GUVLOTATOL ) TAUTOXPOVN
doption Kol xprion tng AGUag, KABWE UITopEel VoL EMNPEACEL OPVNTLKA
™ SLdpkeLa Lwng TG uratapiag. ® Mnv Tuliyete odixtd To kakwdlo
rpocboéoouxq Mn xpncluonOLers T T[pOlOV €dv t0 Ku)\wéto nn uovwon
TOU £X0UV UTOCTEL {Nutd. Mnv KOPETE, EMUNKUVETE ) GUVTOUEVETE
0 KaAwd1o. ¢ Kivsuvog viyloU — KpatiioTe To KaAWOLO HaKPLAL
arno madLd. Mnv adprvete o KaAWdLo va KpEUETAL i) va. BpilokeTat

XaAapd o onpeio Omou éva audi umopei va to ¢praocet 1 va pumhextei oe
auto. * TontoBeteite To POIOV HOVO o€ oTabepn, entinedn emupdvela. © Mn
XPNOLIOTOLEITE TO TIPOIOV KovTa O€ TNyEG Beppotntag N o€ epBariov pe
upnAr Beppokpacia i udnAn uypacia. * KpatioTe 10 TPOIOV pakpLd and
VEPO Kal GANa uypd. Mnv to BuBilete.  Mnv K(X)\UT[IE'EE 0 npOLov Katd Tn
Aewtoupyia — kivouvog umepBeppavaong. ® Mnv pixvete To mPoiov Ko pnv To
eKBETETE OE LOXUPOUG KpadaopoUG A ieon. » KaBopilete povo pe oteyvo i
eladpuwg Lypd pakakd mavi. Mn XpnoLLOTOLELTE AIOPPUNAVTLKA 1 LOXUPE
kaBaplotika. » Ie mepintwon pakpoxpoviag axpnotog, poptiote T Aapmna
Ko ¢u)\u£ts ™y og &npo, 6poospo UEPOG, pou(pux anod ausoo n}\LaKo dwg.

o Quldooete o€ pepoq un npocBaoLuo o€ ToUSLA Kal KatotkiSla (wa 3
Otav to npOLov draoel oto TEA0G TG SLdpketag {wng Tou, TapadwoTe To
o€ onpeio ouAoyng amoBARTWY NAEKTPLKOU Ka n)\sKrpOVLKou gfomAlopoU.
E€ouclobotnuévn eykataotaocn Ba adatpéoet Kat Ba avaKUKAWGEL TV
unatapia.

[MK] mArnyHO CTANYE SBE3AA

(1) ON/OFF/ npunarogyBatbe Ha OCBETNEHOCTA, (2) CMAMKOHCKa 06BUBKa,
(3) USB-C, (4) MHanKaTOp 3a NoAHere

NOMHEHE: [poN3BOA0T MMa BrpaseH akymynaTop. Kopucrere nonHau
DC5V 1A nnm USB-C npuKAy4OK Ha KOMMjyTep 3a NoJIHeHEe Ha MPOU3BOAOT.
MHAMKATOPOT 3a NO/IHEHE CBETU LIPBEHO 33 BpEME Ha nosiHereTo. (5)
Kaben USB-C - USB-C (8o kKomnneToT)

®YHKUMK: Mpea npsaTa ynotpeba HanonHeTe ro Npou3BOAOT LEeNOCHO.
MputucHeTe (1) 33 Aa ro BKAyuYnTe/MCKNYyUUTE NpomssogoT. Kora
NpPOW3BOAOT € BKAYYEH, MPUTUCHETE U 3aapeTe (1) 3a Aa ja npunarogute
0CBeTNeHOCTa Ha NambaTta/ceeTunkata. CUAMKOHCKaTa 06BMBKa (2) e
OTCTPaHAMBa, bnarogapeHune Ha WTO NPOU3BOAOT MMa ABe GYHKLMK.
Mpoun3BOA0T MOMKe Aa Ce KOPUCTM KaKo laMba UK KaKo CBETUAKA.
NAPAMETPU HA MPOVU3BO/AOT:

NAPAMETPU HA NPOMN3BOAOT: Ha3us Ha npou3BogoT: 2801 —
[JEKOPATMBHA LED IAMBA U CBETU/IKA  Cumbon: MW77072  boja

Ha Npoun3BoAOT: 6e/10 KyKWLLTe, KONTa HaBNaKa co NPUHT ® HoMuHaneH
HanoH: DC5V e MokHocT: 0.35W ¢ boja Ha cBeTivHa: 3000K  Kanauutet
Ha 6aTepujaTa: Lithium-ion Battery 3.7V/ 1200mAh/ 4.44Wh e TexuHa Ha
6atepujaTa: 36.6g ® Bpeme Ha nonHerve: 3h ¢ Bpeme Ha pabota: 15-20h
TexunHa: 122g « Matepujan: ABS+CunukoH © lumensun: 82x82x205mm
BHUMAHME! ® [IpOM3BOAOT HE e UrpayKka — YyBajTe ro NoJaneKky o

podat Ha manu geua.  MPousBoAOT € HaMEHeT 3a AeKOPaTUBHO
OCBET/NyBakbe U KPaTKOTPAjHO IOKANIHO OCBeT/IyBatbe. He e HameHeT e
3a OCBET/NYBakbe Ha NPOCTOPUM KaKo IN1aBEH M3BOP Ha CBET/IMHA.



 [lpon3BOAOT UMa BrpajeHa H6aTepuja HameHeTa 3a 3aMeHa UCKNY4YMBO
0/}, OBNACTEH CePBUC UM KBaNMDUKYBaH nepcoHan. ® He otBopajTe, He
packnonysajte U He moaudULMpajTe ro NPOM3BOAOT CAMOCTOjHO. ® He
obuaysajte ce camocTojHO Aa ja 3ameHuTe 6aTtepujaTta. HenpasunHata
3aMeHa MOXe fa NpeAn3BuKa OWTeTyBake Ha MPOM3BOAOT, UCTEKYBaAbE,
noap Wau ekcnnosuja Ha 6atepujaTa. ® batepujata vma npoceyeH
paboTeH Bek A0 300 UMKAYCHU Ha NONHEHE NPU NpaBu/Ha ynoTpeba.
¢ 13BOPOT Ha CBET/IMHA BO NPOM3BOAOT HE MOMKeE Aa Ce 3aMeHu. ® He
HacouyBajTe ja CBET/IMHATa AUPEKTHO BO OYUTE Ha NyFe UAW SKUBOTHMU.
Moe fa npeausBuKa NpUBPEMeHO 3acienyBatbe UK HenpujaTHOCT 3a
BMAOT. ® He KopUcTeTe ro NPoM3BOAO0T aKO KYKMLITETO, CUAMKOHCKATa
06BMBKa UM enemeHTUTe 3a NPULBPCTYBakbe Ce owTeTeHu. ¢ Mpeg,
BajeHe UM NOCTaByBakbe Ha CUIMKOHCKaTa 06BUBKa UCKyYeTe ro
nponssogoT. ® Ocurypete ce AeKa CUAMKOHCKaTa 06BMUBKa € NPaBUIHO
nocTaBeHa npeg Aa ro KopUcTUTe NPOU3BOAOT Kako namba. ¢ He Bnevete
ja cunnkoHcKaTa 06BMBKa CO NPEKYMepPHa CUla U He KopucTeTe OCTpU
anaTtv 3a Hej3WHO OTCTpaHyBake. ® He ocTaBajTe ro BKAy4eHMOT ypes 6e3
Hag3op. ® HanosnHeTe ro NpoM3BOAOT LENOCHO Npea npsata ynotpeba nam
No NOAO/T NepPUOos, Ha HEKOPUCTEHE. ® 33 MO/HEHE KOPUCTETE UCKYYMBO
USB nosHau co jaunHa og Hajmanky 1A. He KopucTeTe owTeTeH Kaben
VAU NONHAY. ® He ce npenopayysa UCTOBPEMEHO MONHEHE U KOPUCTEHE
Ha nambarta, buaejkm Toa MoXe HeraTUBHO Aa Bnjae Ha paboTHMOT
BeK Ha baTepujaTta. ® He ro BUTKajTe LBPCTO KabenoT 3a Hanojysatbe. He
KopucTeTe ro ako kabenot uaun usonauujata ce owTeteHun. He ro cevere,
NPOAOIKYBAjTE UK CKpaTyBajTe Kabenot. ® ONacHOCT of 3aAyLlyBarbe —
LpKeTe ro kKabenot noganeky oa aodat Ha aeua. He octasajte ro kabenot
A3 BUCK MK cNobOAHO Aa NIEKM HA MECTO Kaie LWTO AeTETO MOXKe A3
ro godat uam fa ce 3ansieTka Bo Hero. ® Mpon3BOAOT NOCTaByBajTe
O UCKNYYMBO Ha cTabuaHa, paMHa NOBpPLUMHA. ® He KopucTeTe ro
npou3BoAoT BO 6/1M3MHa Ha M3BOPU Ha TOM/IMHA UK BO CPeAMHA CO BUCOKA
TemnepaTtypa Uan BUCOKA BAAXKHOCT. ® YyBajTe ro NponsBoAoT Nojaneky
04,8043 U Apyru Te4HoCTU. He noTonysajTe ro. ® He ro nokpueajte
npon3BoAOT 3a Bpeme Ha paboTta — onacHOCT of, nperpeBatbe. © He
MCNYLUTAjTe FO U HEe U3/10XKYBajTe ro NPOU3BOAOT HA CUAHM yAaPU UK
NPUTUCOK. ® YncTeTe NCKNYYMBO CO CYyBa MNM MAKY BAAXKHA MeKa Kpna. He
KopucTeTe feTepreHT! UAKN arpecMBHM CPeACTBa 3a YnCTere. ® Bo cayyaj
Ha NOA0AI0 HEKOPUCTEHE, HaNoHeTe ja lambaTta v YyBajTe ja Ha CyBO U
NafiHO MeCTO, NoAANeKy of, AUPEKTHA COHYEeBa CBETIMHA. ® YyBajTe
ro Ha MeCTO HeAOCTamnHo 3a Aela U JOMALUHMN XUBOTHU. © o
WCTEKOT Ha PabOTHUOT BEK Ha MPOM3BOAOT, NPeAaAeTe ro BO MyHKT

3a cobupatbe OTNafiHa eNeKTPUYHA U eNeKTPOHCKa onpema. OBnacTeHa
YCTaHOBA Ke ro OTCTPaHM U peLMKAnpa akyMynaTopoT.

[SI] €AROBNA PALIEICA ZVEZDA

(1) ON/OFF/ nastavitev svetlosti, (2) silikonski pokrov, (3) USB-C, (4) Indika-
tor polnjenja

POLNJENJE: Izdelek ima vgrajeno akumulatorsko baterijo. Za polnjenje izdelka
uporabljajte polnilnik DC5V 1A ali vrata USB-C na racunalniku. Med polnjen-
jem indikator polnjenja sveti rdece. (5) Kabel USB-C — USB-C (priloZen)
FUNKCUE: Pred prvo uporabo izdelek popolnoma napolnite. Pritisnite (1)

za vklop/izklop izdelka. Ko je izdelek vklopljen, pritisnite in drZite (1), da
nastavite svetlost svetilke/baterijske svetilke. Silikonski pokrov (2) je snem-
ljiv, zato ima izdelek dve funkciji. I1zdelek se lahko uporablja kot svetilka ali
baterijska svetilka.

PARAMETRI IZDELKA: .

Ime izdelka: 2vl — DEKORATIVNA LED SVETILKA IN ROCNA SVETILKA e
Simbol: MW77072 e Barva izdelka: belo ohisje, rumen pokrov s potiskom

¢ Nazivna napetost: DC5V ¢ Moc¢: 0.35W e Barva svetlobe: 3000K ¢ Kapac-
iteta baterije: Lithium-ion Battery 3.7V/ 1200mAh/ 4.44Wh e TeZa baterije:
36.6g ¢ Cas polnjenja: 3h ¢ Cas delovanja: 15-20h e Teza: 122g » Material:
ABS+Silikon e Dimenzije: 82x82x205mm

POZOR! * Izdelek ni igraca — hranite ga izven dosega majhnih otrok.  Izdelek
je namenjen dekorativni osvetlitvi in kratkotrajni lokalni osvetlitvi. Ni
namenjen osvetljevanju prostorov kot glavni vir svetlobe. ¢ Izdelek vsebuje
vgrajeno baterijo, ki jo sme zamenjati izklju¢no pooblad¢eni servis ali uspos-
obljeno osebje. ¢ Izdelka ne odpirajte, razstavljajte ali spreminjajte sami. o
Ne poskusajte sami zamenjati baterije. Nepravilna zamenjava lahko povz-
roci poskodbo izdelka, iztekanje, pozar ali eksplozijo baterije. ¢ Baterija ob
pravilni uporabi ohrani povprecno Zivljenjsko dobo do 300 ciklov polnjenja.
 Svetlobni vir v izdelku ni zamenljiv. ® Svetlobe ne usmerjajte neposredno
v o¢i ljudi ali Zivali. Lahko povzroci zacasno slepoto ali nelagodje za odi. ¢
Izdelka ne uporabljajte, ¢e so ohisje, silikonski pokrov ali pritrdilni elementi
poskodovani.  Pred odstranitvijo ali namestitvijo silikonskega pokrova
izdelek izklopite. ® Pred uporabo izdelka kot svetilke se prepricajte, da je
silikonski pokrov pravilno namescen. e Silikonskega pokrova ne vlecite s
prekomerno silo in za njegovo odstranitev ne uporabljajte ostrih pred-
metov. ¢ Vklopljenega izdelka ne puscajte brez nadzora.  Pred prvo upo-
rabo ali po daljSem obdobju neuporabe izdelek popolnoma napolnite. ¢ Za
polnjenje uporabljajte izklju¢no USB-polnilnik z jakostjo toka najmanj

1A. Ne uporabljajte poskodovanega kabla ali polnilnika. ¢ So¢asno e
polnjenje in uporaba svetilke nista priporocljiva, saj lahko negativno



vplivata na Zivljenjsko dobo baterije. * Napajalnega kabla ne zvijajte tesno.
Ne uporabljajte ga, ¢e sta kabel ali njegova izolacija poskodovana. Kabla ne
rezite, podaljsujte ali krajSajte.  Nevarnost zadusitve — kabel hranite izven
dosega otrok. Kabla ne puscajte visecega ali prosto lezecega na mestu, kjer
bi ga otrok lahko dosegel ali se vanj zapletel. ¢ Izdelek postavite izkljucno na
stabilno in ravno povrsino. ¢ Izdelka ne uporabljajte v bliZini virov toplote
ali v okolju z visoko temperaturo ali visoko vlaznostjo. e Izdelek hranite
stran od vode in drugih tekocin. Ne potapljajte ga. ¢ Med delovanjem
izdelka ne prekrivajte — nevarnost pregrevanja. ¢ |zdelka ne spuscajte in ga
ne izpostavljajte mocnim udarcem ali pritisku.  Cistite izkljucno s suho ali
rahlo vlazno mehko krpo. Ne uporabljajte detergentov ali agresivnih ¢istil-
nih sredstev. * Ce izdelka dalj ¢asa ne uporabljate, ga napolnite in shranite
na suhem, hladnem mestu, stran od neposredne soncne svetlobe. ¢ Hranite
izven dosega otrok in domacih Zivali. ® Ob koncu Zivljenjske dobe izdelek
oddajte na zbirno mesto za odpadno elektri¢no in elektronsko opremo.
Pooblasc¢eni obrat bo odstranil in ustrezno odstranil akumulator.

[HR] ¢AROBNI 3TAPIC ZVIJEZDA
(1) ON/OFF/ podesavanije svjetline, (2) silikonski pokrov, (3) USB-C, (4)
Indikator punjenja
PUNJENJE: Proizvod ima ugradenu punjivu bateriju. Za punjenje proizvoda
koristite punja¢ DC5V 1A ili USB-C priklju¢ak na racunalu. Indikator punjenja
svijetli crveno tijekom punjenja. (5) Kabel USB-C - USB-C (u kompletu)
FUNKCUE: Prije prve uporabe potpuno napunite proizvod. Pritisnite (1) za
uklju¢ivanje/isklju¢ivanje proizvoda. Kada je proizvod ukljucen, pritisnite i
drite (1) za podesavanje svjetline lampice/svjetiljke. Silikonski pokrov (2)
moze se skinuti, zahvaljujuéi cemu proizvod ima dvije funkcije. Proizvod se
moze koristiti kao lampica ili svjetiljka.
PARAMETRI PROIZVODA:
Naziv proizvoda: 2ul — DEKORATIVNA LED LAMPA | SVJIETILIKA e Simbol:
MW?77072 e Boja proizvoda: bijelo kuciste, Zuti pokrov s tiskom e Nazivni
napon: DC5V e Snaga: 0.35W e Boja svjetla: 3000K e Kapacitet baterije:
Lithium-ion Battery 3.7V/ 1200mAh/ 4.44Wh e TeZina baterije: 36.6g *
Vrijeme punjenja: 3h e Vrijeme rada: 15-20h  TeZina: 122g * Materijal:
ABS+Silikon ¢ Dimenzije: 82x82x205mm
UPOZORENJE! ¢ Proizvod nije igracka — drzati izvan dohvata male djece. ¢
Proizvod je namijenjen za dekorativnu rasvjetu i kratkotrajno lokalno osvjet-
lienje. Nije namijenjen za osvjetljavanje prostorija kao glavni izvor svjetlosti.
¢ Proizvod ima ugradenu bateriju koju smije zamijeniti iskljucivo ov-
Q lasteni servis ili kvalificirano osoblje. ® Ne otvarati, ne rastavljati niti
samostalno preinacavati proizvod. ¢ Ne pokusavajte sami zamijeniti

bateriju. Nepravilna zamjena moZe uzrokovati ostecenje proizvoda, curenje,
pozar ili eksploziju baterije. ® Baterija zadrzava prosjecni vijek trajanja do
300 ciklusa punjenja pri pravilnoj uporabi. ® Izvor svjetlosti u proizvodu
nije zamjenjiv. ®* Ne usmjeravajte svjetlo izravno u oci ljudi ili zivotinja.
MoZe izazvati privremeno zasljepljenje ili nelagodu u o¢ima. * Ne koristite
proizvod ako su kuciste, silikonski pokrov ili pricvrsni elementi osteceni.

* Prije skidanja ili postavljanja silikonskog pokrova iskljucite proizvod.
Provijerite je li silikonski pokrov pravilno postavljen prije uporabe proizvoda
kao lampice. ¢ Ne povlacite silikonski pokrov prekomjernom silom i ne
koristite ostre alate za njegovo skidanje. ® Ne ostavljajte uklju¢eni uredaj
bez nadzora. e Prije prve uporabe ili nakon duljeg razdoblja nekoristenja
potpuno napunite proizvod.  Za punjenje koristite iskljucivo USB punjac
jacine najmanje 1A. Ne koristite oSteceni kabel ili punjac. ¢ Ne preporucduje
se istodobno punjenje i koristenje lampice jer to moZze negativno utjecati
na vijek trajanja baterije. ® Nemojte ¢vrsto namatati kabel za napajanje.
Ne koristite ako su kabel ili izolacija oste¢eni. Nemojte rezati, produzivati
niti skraivati kabel. ¢ Opasnost od gusenja — drzite kabel izvan dohvata
djece. Ne ostavljajte kabel da visi ili slobodno lezi na mjestu gdje ga dijete
mozZe dohvatiti ili se u njega zaplesti.  Proizvod postavljajte iskljucivo na
stabilnu i ravnu povrsinu.  Ne koristite proizvod u blizini izvora topline niti
u okruZenju s visokom temperaturom ili visokom vlagom. e DrZite proizvod
dalje od vode i drugih tekudina. Ne uranjati. ® Ne prekrivajte proizvod tije-
kom rada — opasnost od pregrijayanja. ® Ne ispustajte proizvod i ne izlazite
ga jakim udarcima ni pritisku. e Cistite isklju¢ivo suhom ili lagano vlaznom
mekom krpom. Ne koristite deterdZente ni agresivna sredstva za Cis¢enje.
¢ U slucaju duljeg nekoristenja napunite lampicu i pohrapite je na suhom

i hladnom mijestu, dalje od izravne sunceve svjetlosti. ® Cuvati na mjestu
nedostupnom djeci i kuénim ljubimcima. ¢ Kada proizvod dosegne kraj svog
vijeka trajanja, predajte ga na mjesto za prikupljanje otpadne elektri¢ne i
elektronicke opreme. Ovlastena ustanova uklonit Ce i zbrinuti akumulator.

[BG] MATMYECKA NPBLYKA 3BE3AA

(1) ON/OFF/ perynnpaHe Ha ApKocTTa, (2) CMAMKOHOB Kanak, (3) USB-C, (4)
MHamkaTop 3a 3apexaaHe

3APEXIAHE: MPOAYKTBLT MMa BrpajeHa akymynatopHa 6atepus.
M3nonsgaiiTe 3apagHo yctpoictso DCSV 1A unm USB-C nopT Ha KOMMIOTHP
33 3apex/JaHe Ha NpoayKTa. NHAMKATOPBT 3a 3apexAaHe CBETU B YEPBEHO
no Bpeme Ha 3apexgaHe. (5) Kaben USB-C — USB-C (B komnnekra)
®YHKLMMK: Mpeay nbpsaTa ynotpeba 3apeaerte NPoAyKTa HaMb/HO.
HatucHerte (1), 3a Aa BKAOUMTE/U3KAIOUYMTE NPOAYKTa. KoraTo e
NPOAYKTHT € BKAIOYEH, HaTUCHeTe U 3aapbikTe (1), 3a Aa peryaupare



APKOCTTa Ha Namnata/dpeHepyeTo. CUNMKOHOBUAT Kanak (2) e ceansem,
6narofapeHune Ha KOETO NPOAYKTBLT U3NbAHABA ABe GYyHKUMK. MPoayKTET
MOMKe [ja Ce M3MO0N3Ba KaTo lamna unu peHepye.
NAPAMETPU HA NMPOAYKTA:
HaumeHoBaHwue Ha npoaykTa: 281 — AEKOPATVBHA LED IAMNA N ®EHEP
o CumBon: MW77072 e LiBAT Ha npoayKTa: 651 KOPMyc, XbAT Kanbd C
neyat ® HomuHanHo HanpexeHue: DC5V e MowHocT: 0.35W e LigaTt Ha
cseTamnHata: 3000K e KanauyuteT Ha 6aTepmara: Lithium-ion Battery 3.7V/
1200mAh/ 4.44Wh e Terno Ha 6atepusTa: 36.6g * Bpeme 3a 3apexaaHe:
3h e Bpeme Ha pabota: 15-20h ¢ Terno: 122g « Matepwuan: ABS+CUAUKOH ©
Pazmepu: 82x82x205mm
BHUMAHME! ¢ [pOAyKTBT He e Urpayka — CbxpaHABaiTe ro Aaney oT 4oCTbna
Ha Manku geua. ® MpoayKTsT e NnpefHa3HaveH 3a 4eKOPaTUBHO OCBET/IeHNe
M KPaTKOTPaAHO JI0KaHO ocBeTABaHe. He e npeaHa3HayeH 3a ocBeTABaHe
Ha NOMeLLEHNA KaTo OCHOBEH U3TOYHMK Ha CBETAMHA. ® MPOAYKTLT MMa
BrpageHa 6atepus, npegHasHavyeHa 3a NOAMAHA Camo OT OTOPU3UPaH
cepBu3 UK KBanMdULMpPaH nepcoHan. ® He otTBapsiite, He pasrnobsasaiite
1 He moguduumpanTe NPoayKTa camocToaTenHo. ® He ce onuteaiite
camu aa cmeHnATe 6aTepuaTa. HenpaBuaHaTta NoAMAHA MOXKe Aa NPUYUHU
nospeAa Ha NPOAYKTa, U3TUYaHe, NOXKap UAKN eKCnaosua Ha batepuaTa. ©
batepuATa 3anasBa cpefeH ekcnaoaTtauMoHeH *KusoT Ao 300 uuKbaa Ha
3apexjaHe nNpu NpasuaHa ynotpeba. ® CBETIMHHUAT U3TOUHUK B NPOAYKTA
He noa/exu Ha nogmsaHa. ® He HacouBaiiTe cBeTIMHATa AUPEKTHO
KbM O4YMTE Ha XOpa WU MBOTHU. ToBa MOXe Aa NPUHUHN BPEMEHHO
3acnenasaHe Wau 3puteneH auckomeopT. © He n3nonssalite NpoayKTa,
aKO KOPNYCbHT, CUIMKOHOBMAT Kanak UM 3aKpensalymTe enemeHTn
ca nospeseHu. ¢ NMpeau Aa cBannTe UAKN NOCTaBUTE CUIMKOHOBUA
Kanak, U3K/toyeTe NpoayKTa. ® YBeperte ce, Ye CUIMKOHOBUAT Kanak e
NpaBW/IHO NOCTaBEH Npeayu U3MNoi3BaHe Ha NPOAyKTa KaTo namna. ® He
AbpraiiTe CUIMKOHOBUA Kanak C MpeKoMepHa cuna v He u3nonssanTte
OCTPU MHCTPYMEHTU 33 CBANAHETO My. ® He ocTaBAlTe BKAOYEHUA
npoaykT 6e3 Hagsop. ® 3apeaeTe NPoAyKTa HaMbHO NPeauM NbpBaTa
ynotpeba unu cnes NpoabMKUTENEH NEPUOA Ha HensnonseaHe. © 3a
3apexaHe usnonssalite camo USB 3apAAHO YCTPOCTBO C TOK Hali-
manko 1A. He nsnonssaite nospeaeH kaben nnm 3apaaHo yCTpoicTso.
* He ce npenopbysa e4HOBPEMEHHOTO 3apexAaHe 1 U3Non3BaHe Ha
NIaMnaTa, Tbi1 KaTo TOBa MOKe Aa NoBausae HebNaronpuaTHO Ha KM1BOTa
Ha 6aTepunaTa. ® He HaBuBaliTe 3axpaHBalwma Kaben nabTHO. He
13Mn0/13BaiTe, ako KabenbT Uan n3onaumaTa ca nospeseHn. He
peskeTe, He yAb/KaBaliTe U He cKkbcABalTe kabena.  OnacHocT ot

3ajyluaBaHe — ApbXKTe Kabena faney ot 4ocTbna Ha Aeua. He ocTasaiite
Kabena fia BUCK UK Aa Nexun cBOBOAHO Ha MACTO, KbAETO AeTe MOXKe A3
ro AOCTUrHe UK [a ce 3ansieTe B Hero. ® MocTaBAlTe NPoAyKTa Camo BbpXY
cTabunHa 1 paBHa NOBbPXHOCT. ® He M3non3BaiTe NpoayKTa B 61m3ocT

[0 M3TOYHULIM Ha TONIMHA UAK B Cpefa C BUCOKa TemnepaTtypa uam

BMCOKa B/IAXKHOCT. ® [IpbKTe NPoAyKTa Aaney oT BoAa U APYTU TEYHOCTU.
He notansiite. ® He nokpueaiite npogyKkTa no Bpeme Ha pabota — puck

oT nperpagaHe. ® He ©3nycKaiiTe NpoAyKTa M He ro u3naraiTe Ha CUAHK
YAAPU UNK HATUCK. ® TTOYNUCTBAITE CAMO CbC CyXa UM NIEKO BAAXKHA

MeKa Kbpna. He usnonsgaiite noyncTBalLy npenapaTi UAKU arpecuBHM
noymncTBaLLyM cpeacTsa. ® Mpn NPOABLAXKUTENHO HEU3NON3BaHE 3apeseTe
NamnaTta 1 A CbXpaHABAMTE Ha CyXO U MPOXaZHO MACTO, Aasey OT npsAKa
CN'bHYeBa CBET/IMHA. ® CbXxpaHABaiTe Ha MACTO, HEAOCTBINHO 3a Aeua U
LOMaLHW Ntobumuy. © Cnep, nayepnBaHe Ha eKCMNI0aTaLMOHHUA KUBOT Ha
NpoAyKTa ro npeaaiTe B NyHKT 3a CbbMpaHe Ha OTNAAbYHO ENIEKTPUYECKO
obopyaBaHe. OTOpU3NPaHO NPeAnNpPUATHE LLe OTCTPAHU U YTUAU3UPA
aKkymynatopa.

[RU/BY] BONLIEEHAA NA/IOYKA 3BE3[IO4KA

(1) ON/OFF/ perynnpoBka ApKocTH, (2) cunmMKoHoBas Hacagka, (3) USB-C,
(4) UnpukaTop 3apagku

3APALKA: M3aenne oCHALLLEHO BCTPOEHHbIM aKKymynaTopom. Mcnonbsyiite
3apsgHoe yctpoicteo DC5V 1A uam nopt USB-C KomnbloTepa Ana 3apagKu
nspenvs. Bo Bpema 3apafaKu MHAMKATOP 3apAAKM CBETUTCA KPAcHbIM
usetom. (5) Kabenb USB-C - USB-C (B komnnekTe)

®YHKLMK: Nepes, nepBbIM UCMNONb30BaHWEM NONHOCTbIO 3apAauTe
usgenue. Haxxkmure (1), 4Tobbl BKAOUUTL/BbIKNOYUTL M3aenve. Koraa
N34enve BKAKYEHO, HAXKMUTE U yaepsKuBaiTe (1), 4yTobbl oTperynnposaTtb
APKOCTb Namnbl/poHapmKa. CUNMKOHOBas HacaaKa (2) ABNAETCA CbEMHOM,
6narofapsa Yemy Usgenune BbiNOAHAET ABe GYHKUUN. N3aenne MOXKHO
MCNONb30BaTb Kak IaMny Uan GOHAPHK.

NAPAMETPbI U3AENUA: .

HavmeHoBaHwue npoaykra: 281 — AEKOPATUBHbIN LED-CBETU/TIBHUK U
®OHAPUK o ApTukyn: MW77072 e LiBeT npoayKTa: 6e/blii KOpNyc, XKENTbI
Yexon € pUCYHKOM ® HomunHanpHoe HanpsxeHune: DC5V e MowwHoCTb:
0.35W e LigeT cBeTa: 3000K ® EMKocTb akkymynaTopa: Lithium-ion Battery
3.7V/ 1200mAh/ 4.44Wh e Bec 6aTapeu: 36.6g ® Bpems 3apagku: 3h e
Bpemsa pabotbi: 15-20h ¢ Bec: 122g  Matepuan: ABS+CunvkoH ¢ Pasmepbl:

82x82x205mm
BHUMAHME! ® M3aenne He ABNAETCA UTPYLLKON — XPaHWUTb
B HEOCTYMHOM A7 ManeHbKUX AeTei mecte.  U3penve



npefHasHa4YeHo ANA AEKOPATUBHOMO OCBELUEHWA U KPAaTKOBPEMEHHOTO
IOKaNbHOTO OCBeLLeHNA. He NnpefHa3HaYeHo ANA OCBELLEHWUA NOMELLEHUI
B KaYeCcTBE OCHOBHOTO UCTOYHMKA CBETA. ® M3en1e OCHALLEeHO
BCTPOEHHbIM aKKyMYNSTOPOM, 3aMeHa KOTOPOTO AOMYCKAETCA TONbKO
aBTOPM30BAHHbLIM CEPBUCHBIM LLIEHTPOM MM KBAaNUGULMPOBAHHBIM
nepcoHanom. ® He OTKpbIBaiiTe, He pasbupaiite u He MoanuduumMpyiTe
M3[e/IMe CaMOCTOATE/IbHO. ® He NbiTaiTecb CaMOCTOATE/IbHO 3aMEHNUTb
aKKyMynaTop. HenpasuabHas 3aMeHa MOXET NPUBECTU K NOBPEKAEHUIO
M3/, yTeUKe, BO3rOPaHMIO MW B3PbIBY aKKymynsTopa. ® CpeaHuin
CPOK CNy¥6bl akKymynaTopa coctasasfeT Ao 300 LMKNOB 3apALKM NpKU
NPaBUNbHOM 3KCMlyaTaLun. ® UCTOYHUK CBETA B U3AEUM ABNAETCA
HeCMeHHbIM. ® He HanpasnsiiTe cBeT HEMOCPEACTBEHHO B 11333 OAAM
WM XKMBOTHBIM. ITO MOKET BbI3BaTb BPEMEHHOE OC/IENAEHNUE NN
AyckomdopT 415 3peHus. ® He UCNoNb3yiTe n3genune, ecam Kopnyc,
CUIMKOHOBAs HACcaZKa UM KPEenékHble 31eMeHTbI NoBpexaeHb!.  Mepes,
CHATUEM WM YCTAHOBKOM CUIMKOHOBOM HACAAKM BbIKNOUUTE U3Ae/me.
¢ [lepes, UCNO/Ib30BaHMEM U3AENMA B KAYECTBE amMnbl ybeaumTtecs, 4to
CM/IMKOHOBAA HACaAiKa YCTaHOB/IEHa NPaBUILHO. ® He TAHUTE CUAMKOHOBYIO
Hacafiky C Ype3MepHON CU/ION 1 He UCMONb3yiiTe OCTPbIe UHCTPYMEHTbI
LNsA €€ CHATUA. ® He ocTaBnsAiTe BKIIOYEHHOE n3genve 6e3 npucmoTpa.
 [10/IHOCTbIO 3apAAUTe U3aenune nepes nNepebiM UCNONb30BaHUEM
WUAN NOCNe ANUTENBHOTO NeproAa HEUCNOIb30BaHUA. ® [11a 3apasKu
MCNoAb3yiiTe ToNbKo USB-3apaaHOe YCTPOICTBO C CUNOM TOKA He MeHee
1A. He ucnonb3yiite NnoBpeAEHHbIN Kabenb UNKn 3apaaHoe yCTPOWCTBO.
¢ He peKOMeHSyeTcs 04HOBPEMEHHO 3apsaKaTb U UCMO/b30BaTL
1AMy, TaK KaK 3TO MOMKET OTPMLLATE/IbHO CKA3aTbCA Ha CPOKE CNYKObI
aKKymynaTopa. ® He cKpyunBaiiTe Kabenb NUTaHUsA CAULWKOM Tyro. He
MCNOMb3yiTe U3Lenune, ecam Kabenb uimn ero U3oNALMA MOBPEXKAEHDI.
He paspesaiiTe, He yA/IMHANTE 1 He yKopauumBaiTe Kabesb. ® ONacHOCTb
yAyLWbs — AepxuTe Kabesb BHe JoCAraemocTv feteit. He octasnsiite
Kabenb cBUCAOLMM MK CBOBOAHO NEXaLLMM B MeCTe, rae pebEHOK MOXKeT
[0 HEero AOTAHYTbCA WM 3aNyTaTbCA B HEM. ® YCTaHaBAMBaTe usgenve
TONIbKO Ha YCTOWUYMBOI POBHOM NOBEPXHOCTU. ® He ncnonb3yite nsgenve
B6/1M31 UCTOUHMKOB TEMAA, @ TAKXKE B YC/IOBUAX BbICOKOW TEMNEpPATYpbI
VAW BbICOKOI BNAXKHOCTU. ® [lepsuTe u3saenne BAANM OT BOAbI U APYTUX
KuakocTen. He norpy:kaite B Bogy. ® He HaKpbliBaiTe nsgenune 8o
Bpems paboTbl — ONACHOCTb Neperpesa. ® He poHsiTe usgenue u He
nofBepranTe ero CUAbHLIM yAapam WaKn AasneHuto. ¢ Ouunwaiire
TO/IbKO CYXOM MW CNerka BNAXKHOM MATKOM TKaHblo. He ucnonbayiite
MOIOLLME CPEACTBA MU arPeCcCUBHbIE YMCTALLME BeLlecTBa. @ Mpu

ANUTENbHOM HEUCTNONb30BaHWUM 3aPAAUTE NaMNy U XPaHUTE eé B CYXOM
NpPOXNagHOM MecTe, BAANM OT NPAMbIX CONHEYHbIX y4eit. ® XpaHuTe B
HeAO0CTYNHOM A/17 AeTel U JOMALIHWX KMUBOTHbIX MecTe. ® [10 OKOHYaHUK
CpoKa cNyKbbl U3genua caanTe ero B NyHKT cbopa oTpaboTaHHOro
3N1EKTPUYECKOrO M 3NIEKTPOHHOrO 060pyA0BaHUA. YNIONHOMOYEHHas
OpraHW3aums U3BIEYET U YTUAN3MPYET aKKYMYAATOP.

[UA] YAPIBHA NA/IMYKA 3IPOYKA

(1) ON/OFF/ peryntoBaHHa ackpasocTi, (2) cunikoHosmit Yoxon, (3) USB-C,
(4) InanKaTOp 3apagKaHHA

3APAMMKAHHA: MPOAYKT OCHaLLeHWUIi B6YA0BaHUM aKymynaTopom. [ns
3apagaKaHHA BUKOPUCTOBYMTE 3apaaHui npuctpit DC5V 1A abo nopt
USB-C komn’toTepa. Mig yac 3apagxaHHa iHAMKATOpP 3apaaMaHHA CBITUTbCA
YyepBoHMM. (5) Kabenb USB-C - USB-C (y komnnekri)

®YHKUII: Nepes nepwnm yBiMKHEHHAM MOBHICTIO 3apAAITb MPOAYKT.
HaTucHiTb (1), wob yBIMKHYTWU/BUMKHYTM NpoayKT. Koan npoayKT
YBIMKHEHWIA, HAaTUCHITb | yTpumyiiTte (1), wWob BigperyntoBaTh ACKpPaBicTb
namnu/nixtapuka. CnikoHOBUM YOXOA (2) € 3HIMHUM, 3aBAAKMU YOMY
NPOAYKT BUKOHYE ABi GYHKLi. MPoAyKT MOXHa BUKOPUCTOBYBATH AK Namny
abo nixtapuk.

MAPAMETPU NPOAYKTY:

Hassa npoaykty: 281 — AEKOPATUBHA LED-TAMNMA TA NNIXTAPUK e
Cumson: MW77072 e Konip npoayKTy: 6inunii Kopnyc, *oBTWI1 4OXON i3
npuHTOM ® HomiHanbHa Hanpyra: DC5V e MoTyKHicTb: 0.35W @ Konip
csitna: 3000K » EmHicTb akymynsaTopa: Lithium-ion Battery 3.7V/ 1200mAh/
4.44Wh e Bara 6atapei: 36.6g * Yac 3apagskaHHsa: 3h ¢ Yac po6oTtu: 15-20h
® Bara: 122g ¢ Martepian: ABS+CunikoH ® Posmipu: 82x82x205mm

YBATA! ® [TpoAyKT He € irpaLKkoto — 36epiraT B HEAOCTYMHOMY ANA Manux
AniTel micui. ® MpoAyKT NpuU3HaYyeHui 41A 4eKOPATUBHOIMO OCBIT/IEHHA Ta
KOPOTKOYACHOTO JIOKaZIbHOrO OCBITNEHHA. He NpusHayeHnii ANA OCBITNEHHA
NPUMILLLEHb AK OCHOBHE J)XXepeso CBiTAa. ® MpPOoAyKT OCHaLLEeHWit
B6YA0BaHUM aKyMyNATOPOM, 3aMiHY AKOrO MOMeE BUKOHYBATU BUK/IIOYHO
aBTOpPU30BaHMIM cepsic abo KeanidikoBaHWI nepcoHan.  He BiaKkpusaty,
He po36upaTy Ta He MoANPIKYBaTM NPOAYKT CamMOCTiliHO. ® He HamaraTuca
CaMOCTIMHO 3aMiHUTU akKymynaTop. HenpasuabHa 3amiHa MOXKe NPU3BECTM
[0 NOLWKOAMKEHHA NPOAYKTY, BUTOKY, NOXeXi abo BUBYXy akymynaTopa.

® 32 YMOBM NPaBUIbHOTO BUKOPUCTAHHA CEPEaHiit TepMiH CyK6m
akymynaTopa ctaHoBuTb 20 300 LMKAiB 3apagKaHHA. ® [xkepeno csitha B
NPOAYKTi € HE3MiHHUM. ® He cnpaAmoByBaTu cBiTI0 6e3nocepeaHbo

B o4i toaeit abo TBapuH. Lie Moe cnpuunHUTU TUMYacoBe

3acninneHHa abo guckomdopT AnA oveld.  He BUKOpUCTOBYITE



NPOAYKT, AKLLO KOPMYC, CUNIKOHOBUI 4OX0/1 a0 KPinuabHi en1emeHTH
NOLWKOAKEHI. ® Nepes 3HATTAM abo BCTAHOBAEHHAM CUNIKOHOBOTO

YOX/1a BUMKHITb MPOAYKT. ® Nepes BUKOPUCTAHHAM NPOAYKTY AK Namnu
nepeKoHanTecs, WO CUNIKOHOBUIA YOXON NPABUIbHO BCTAHOBEHUN. ® He
TATHITb 32 CUNIKOHOBWIA YOXO/ i3 HAAMIPHOIO CUOKD Ta HE BUKOPUCTOBYITE
rocTpi NnpegmMmeTu Ans Moro 3HATTA. ® He 3anuLwaiTe yBiMKHEHWA NpUCTpi
6e3 Harnagy. ¢ Nepes neplwmnm BUKOPUCTaHHAM abo nicas TpUBanoro
nepiosy HEBUKOPUCTAHHA MOBHICTIO 3apAAITb NPOAYKT. ® [11A 3apAaAMKaHHA
BMKOPUCTOBY#iTe ntwe USB-3apagHWiA NPUCTPIlA 3i CTPYMOM He MeHLue

1A. He BUKOpUCTOBYIiTE NOLLKOAXEHUI Kabenb abo 3apAfHWI NPUCTPINA. ©
He pekoMeHAYETbCA OAHOYACHO 3apPAAXKATM Ta BUKOPUCTOBYBATHU Namny,
OCKiNbKM Lie MOXXe HeraTUBHO BMNJIMHYTU HA TEPMIH CNYXK6K akymynaTopa. ®
He 3ropTaiTe Kabenb KMBNEHHA 3aHAATO Tyro. He BUKOPUCTOBYITE, AKLLO
kabenb abo 1oro i3onauis nowkoaKeHi. He po3pisaiiTe, He NOAOBKYMITE

Ta He BKOPOYyiTe Kabesb. ® PU3MK yayLWeHHA — TpumaiTe Kabesnb nosa
LOCANKHICTIO giTe. He 3anuwwaiite kabesb 38Mcatounm abo BinbHO
NIeXaunm y micli, e AUTUHA MOXKe AicTaT A0 Hboro abo 3anyTatuca

B HbOMY. ® BCTaHOB/IOMTE NPOAYKT /INLLE Ha CTiWKil, PiBHI NOBEPXHI. ®

He BuKopucTOBYIiTE NPOAYKT N06AU3y Axepen Tenna abo B cepefoBuLLj

3 BUCOKOIO TEMMNEPATYPOIO YW BUCOKOKO BOANOFICTIO. ® TpMMalTe NPoAyKT
nopani Bia BoAM Ta iHWKX pianH. He 3aHyptoBaTh. ® He HakpuBaiTe
NPOAYKT Nig 4yac poboTh — pu3KK neperpisy. ® He BnycKaite Ta He
nigAasainTe NPOAYKT CUAbHUM yaapam abo TUCKy. ® OuuLLyiiTe AnLe cyXoto
ab0 3n1erka BONOro0 M’AKOK TKaHWHO. He BUKOPUCTOBYMTE MUIMHI 3acobu
a60 arpecyBHi YACTAYI PEYOBUHW. ® Y pasi TPUBANOrO HEBUKOPUCTAHHSA
3apagbTe amny Ta 36epiraiiTe ii B Cyxomy, NPOXOA04HOMY Micui, nogani
BiZ, MPAMMX COHAYHMX MPOMEHIB. ® 36epiratv B HEAOCTYNHOMY 415 AiTei

i AOMaLHIX TBapWH MicLi. ® M1icns 3aKiHYEHHA TEPMIHY CNYKOU MPOAYKTY
3aiTe oro Ao NYHKTY 360py BiANPaLbOBaHOTO enekTpoobaagHaHHS.
YnoBHOBaXeHe NigNPUEMCTBO BUAYYUTb Ta YTUAI3YE aKYMYNATOP.

[LT] STEBUKLINGA LAZDELE ZVAIGZDE
(1) ON/OFF / ry3kumo reguliavimas, (2) silikoninis gaubtas, (3) USB-C, (4)
Jkrovimo indikatorius
IKROVIMAS: Gaminyje yra jmontuotas akumuliatorius. Gaminiui jkrauti nau-
dokite DC5V 1A jkroviklj arba kompiuterio USB-C prievada. Jkrovimo metu
indikatorius Sviecia raudonai. (5) USB-C — USB-C kabelis (pridedamas)
FUNKCIOS: Prie$ naudodami visiskai jkraukite gaminj. Paspauskite (1),
kad jjungtuméte / iSjungtumete gaminj. Kai gaminys jjungtas,
@ paspauskite ir palaikykite (1), kad sureguliuotuméte lemputes /
Zibintuveélio ryskuma. Silikoninis gaubtas (2) yra nuimamas, todél

gaminys atlieka dvi funkcijas. Gaminj galima naudoti kaip lempute arba
Zibintuvelj.

GAMINIO PARAMETRAI: . .
Produkto pavadinimas: 2 viename — DEKORATYVINE LED LEMPA IR ZIBINTU-
VELIS e Simbolis: MW77072 ¢ Produkto spalva: baltas korpusas, geltonas
gaubtas su spauda ® Nominali jtampa: DC5V ¢ Galia: 0.35W e Sviesos
spalva: 3000K e Akumuliatoriaus talpa: Lithium-ion Battery 3.7V/ 1200mAh/
4.44Wh e Akumuliatoriaus svoris: 36.6g  |krovimo laikas: 3h ¢ Veikimo
laikas: 15-20h e Svoris: 122g » Medziaga: ABS+Silikonas ® Matmenys:
82x82x205mm

DEMESIO! ® Gaminys néra Zaislas — laikyti maziems vaikams nepasiekiamoje
vietoje. ® Gaminys skirtas dekoratyviniam ap3vietimui ir trumpalaikiam
vietiniam apsvietimui. Jis néra skirtas patalpoms apsviesti kaip pagrindinis
Sviesos Saltinis. ® Gaminyje yra jmontuota baterija, kurig gali keisti tik jgal-
iotas servisas arba kvalifikuotas specialistas. ® Neatidarykite, neisardykite
ir nemodifikuokite gaminio savarankiskai. ¢ Nebandykite patys pakeisti
baterijos. Netinkamas keitimas gali sukelti gaminio paZeidima, nuotékj,
gaisrg arba baterijos sprogima. ¢ Tinkamai naudojama baterija vidutiniskai
tarnauja iki 300 jkrovimo cikly. ® Gaminio Sviesos $altinis yra nekei¢iamas.
Nenukreipkite Sviesos tiesiai j Zmoniy ar gyviny akis. Tai gali sukelti laiking
apakinimg arba regéjimo diskomforta. « Nenaudokite gaminio, jei korpusas,
silikoninis gaubtas arba tvirtinimo elementai yra paZeisti. ® Pries nuimdami
arba uzdédami silikoninj gaubta iSjunkite gaminj. ¢ Prie$ naudodami gaminj
kaip lempute jsitikinkite, kad silikoninis gaubtas yra tinkamai uzdétas. ¢
Netraukite silikoninio gaubto per didele jéga ir nenaudokite astriy jrankiy
jam nuimti. » Nepalikite jjungto jrenginio be prieZilros. ¢ Pries pirmg
naudojima arba po ilgesnio nenaudojimo visiskai jkraukite gaminj. ¢
Jkrovimui naudokite tik USB jkroviklj, kurio srové yra ne mazesné kaip 1A.
Nenaudokite paZeisto kabelio ar jkroviklio. ¢ Nerekomenduojama vienu
metu krauti ir naudoti lemputés, nes tai gali neigiamai paveikti baterijos
tarnavimo laika. ® Nevyniokite maitinimo laido per stipriai. Nenaudokite,
jei laidas arba jo izoliacija pazeisti. Nepjaukite, neilginkite ir netrumpinkite
laido. e Pavojus uzdusti — laikykite laidg vaikams nepasiekiamoje vietoje.
Nepalikite kabancio ar laisvai gulincio laido ten, kur vaikas gali jj pasiekti
arba j jj jsipainioti. ® Gaminj statykite tik ant stabilaus, lygaus pavirsiaus. ¢
Nenaudokite gaminio Salia Silumos Saltiniy arba aukstos temperattros ar
didelés drégmeés aplinkoje. ¢ Laikykite gaminj atokiau nuo vandens ir kity
skyscCiy. Nenardinkite. ® Naudojimo metu neuzdenkite gaminio —
perkaitimo pavojus. ¢ Nemétykite gaminio ir nesaugokite jo nuo sti-

priy smugiy bei spaudimo. ¢ Valykite tik sausa arba Siek tiek drégna



minksta Sluoste. Nenaudokite plovikliy ar agresyviy valymo priemoniy. e Jei
gaminys ilga laikg nenaudojamas, jkraukite lempute ir laikykite jg sausoje,
veésioje vietoje, atokiau nuo tiesioginiy saulés spinduliy. e Laikyti vaikams ir
naminiams gyviinams nepasiekiamoje vietoje. ¢ Pasibaigus gaminio naudo-
jimo laikui, pristatykite jj j elektros ir elektroninés jrangos atlieky surinkimo
punkta. Jgaliota jmoné pasalins ir tinkamai utilizuos akumuliatoriy.

[LV] BURVIU NOJINA ZVAIGZNE
(1) ON/OFF/ spilgtuma regulésana, (2) silikona parsegs, (3) USB-C, (4)
Uzlades indikators
UZLADE: Produktam ir iebGvéts akumulators. Produkta uzladei izmantojiet
DC5V 1A ladétaju vai datora USB-C portu. Uzlades indikators uzlades laika
iedegas sarkana krasa. (5) USB-C — USB-C kabelis (ieklauts komplekta)
FUNKCIJAS: Pirms lietoSanas pilniba uzladéjiet produktu. Nospiediet (1), lai ies-
légtu/izslégtu produktu. Kad produkts ir ieslégts, nospiediet un turiet (1), lai
pielagotu lampas/Iukturisa spilgtumu. Silikona parsegs (2) ir nonemams, tadé|
produktam ir divas funkcijas. Produktu var izmantot ka lampu vai lukturiti.
PRODUKTA PARAMETRI: _
Produkta nosaukums: 2 viena — DEKORATIVA LED LAMPA UN LUKTURIS
Simbols: MW77072 ¢ Produkta krasa: balts korpuss, dzeltens parsegs ar
apdruku ¢ Nominalais spriegums: DC5V e Jauda: 0.35W ® Gaismas krasa:
3000K e Akumulatora ietilpiba: Lithium-ion Battery 3.7V/ 1200mAh/
4.44Wh e Akumulatora svars: 36.6g ¢ Uzlades laiks: 3h e Darbibas laiks: 15-
20h e Svars: 122g » Materials: ABS+Silikons e Izméri: 82x82x205mm
UZMANIBU! ¢ Produkts nav rotallieta — glabat maziem bérniem nepieejama
vieta. ¢ Produkts ir paredzéts dekorativam apgaismojumam un Tsla-
icigam lokalam apgaismojumam. Tas nav paredzéts telpu apgaismosanai
ka galvenais gaismas avots. ¢ Produktam ir iebavéts akumulators, kura
nomainu drikst veikt tikai autorizéts serviss vai kvalificéts personals. e
Neatveriet, neizjauciet un neparveidojiet produktu patstavigi. ¢ Neméginiet
patstavigi nomainit akumulatoru. Nepareiza nomaina var izraisit produkta
bojajumus, noplidi, ugunsgréku vai akumulatora eksploziju. ¢ Pareizi
lietojot, akumulatora vidéjais kalposanas laiks ir [idz 300 uzlades cikliem.
* Produkta esosais gaismas avots nav nomainams.  Nenovirziet gaismu
tiesi cilveku vai dzivnieku acis. Tas var izraisit Tslaicigu apzZilbinasanu vai
redzes diskomfortu. ¢ Nelietojiet produktu, ja korpuss, silikona parsegs vai
stiprinajuma elementi ir bojati. ® Pirms silikona parsega nonemsanas vai
uzliksanas izslédziet produktu. * Pirms produkta izmantosanas ka lampu
parliecinieties, ka silikona parsegs ir pareizi uzlikts. ® Nevelciet siliko-
e na parsegu ar parmérigu spéku un neizmantojiet asus instrumentus
ta nonemsanai. » Neatstajiet ieslégtu ierici bez uzraudzibas. ¢ Pirms

pirmas lietosanas vai péc ilgstosas nelietosanas pilniba uzladéjiet produktu.
¢ Uzladei izmantojiet tikai USB ladétaju ar stravas stiprumu vismaz 1A.
Nelietojiet bojatu kabeli vai ladétaju. ® Nav ieteicams vienlaikus uzladét un
lietot lampu, jo tas var negativi ietekmét akumulatora kalposanas laiku.
Netiniet barosanas kabeli ciesi. Nelietojiet, ja kabelis vai ta izolacija ir boja-
ta. Nepargrieziet, nepagariniet un nesaisiniet kabeli. « Nosmaksanas risks
— turiet kabeli bérniem nepieejama vieta. Neatstajiet kabeli karajamies vai
brivi gulosu vieta, kur bérns to var sasniegt vai taja sapities. ® Novietojiet
produktu tikai uz stabilas, lldzenas virsmas. ¢ Nelietojiet produktu siltuma
avotu tuvuma vai vidé ar augstu temperatiru vai augstu mitrumu. e Turiet
produktu talak no Gdens un citiem skidrumiem. Neiegremdét. e Darbibas
laika neaizsedziet produktu — parkarsanas risks. ¢ Nenometiet produktu un
nepakjaujiet to specigiem triecieniem vai spiedienam. e Tiriet tikai ar sausu
vai viegli samitrinatu mikstu dranu. Nelietojiet mazgaSanas lidzek]us vai
agresivus tirisanas lidzek|us. e Ja produkts ilgstosi netiek lietots, uzladéjiet
lampu un uzglabajiet to sausa, vésa vieta, prom no tieSiem saules stariem.

® Glabat bérniem un méjdzivniekiem nepieejamé vieta. ¢ Péc produkta no-
lietoSanas nododiet to nolietota aprikojuma savaksanas punkta. Pilnvarota
iestade iznems un utilizés akumulatoru.

[EE] vOLUKEPP TAHEKE

(1) ON/OFF / heleduse reguleerimine, (2) silikoonkate, (3) USB-C, (4)
Laadimisnaidik

LAADIMINE: Tootel on sisseehitatud aku. Toote laadimiseks kasutage DC5V 1A
laadijat vi arvuti USB-C-porti. Laadimisnadidik pdleb laadimise ajal punaselt.
(5) USB-C — USB-C kaabel (komplektis)

FUNKTSIOONID: Enne kasutamist laadige toode tdielikult tais. Vajutage (1), et
toode sisse/vilja ltlitada. Kui toode on sisse lilitatud, vajutage ja hoidke

all nuppu (1), et reguleerida lambi/taskulambi heledust. Silikoonkate (2)

on eemaldatav, tanu millele taidab toode kahte funktsiooni. Toodet saab
kasutada lambi v&i taskulambina.

TOOTE PARAMEETRID:

Toote nimetus: 2in1 — DEKORATIIVNE LED-LAMP JA TASKULAMP e Tahis:
MW?77072 » Toote varv: valge korpus, kollane triikiga kate ® Nimipinge:
DC5V e VGimsus: 0.35W e Valguse varvustemperatuur: 3000K e Aku
mahtuvus: Lithium-ion Battery 3.7V/ 1200mAh/ 4.44Wh e Aku kaal: 36.6g

¢ Laadimisaeg: 3h ® Todaeg: 15-20h  Kaal: 122g ¢ Materjal: ABS+Silikoon
M&dtmed: 82x82x205mm

HOIATUS! ® Toode ei ole manguasi — hoida vaikelastele kattesaam-

atus kohas. ¢ Toode on ette nahtud dekoratiivseks valgustuseks e
ning lthiajaliseks kohtvalgustuseks. See ei ole mdeldud ruumide



peamise valgusallikana kasutamiseks. ¢ Tootel on sisseehitatud aku, mida
tohib vahetada ainult volitatud hooldus vdi kvalifitseeritud spetsialist. ®
Arge avage, votke lahti ega muutke toodet omal kéel. » Arge proovige akut
ise vahetada. Vale vahetamine v&ib pdhjustada toote kahjustumise, lekke,
tulekahju voi aku plahvatuse. e Aku keskmine kasutusiga on nduetekohase
kasutamise korral kuni 300 laadimistsiiklit. ® Toote valgusallikas ei ole
vahetatav. ® Arge suunake valgust otse inimeste ega loomade silmadesse.
See vdib pdhjustada ajutist pimestamist voi ndgemismugavuse hdireid. ¢
Arge kasutage toodet, kui korpus, silikoonkate v6i kinnituselemendid on
kahjustatud. ¢ Enne silikoonkatte eemaldamist v3i paigaldamist lilitage
toode vélja. ® Veenduge, et silikoonkate on enne toote lambina kasutamist
Oigesti paigaldatud. ® Arge tdmmake silikoonkatet liigse jduga ega kasutage
selle eemaldamiseks teravaid esemeid. ¢ Arge jatke sisselilitatud seadet
jarelevalveta. ® Enne esmakordset kasutamist v8i parast pikemat kasutus-
pausi laadige toode taielikult tais. e Laadimiseks kasutage ainult USB-laadi-
jat voolutugevusega vahemalt 1A. Arge kasutage kahjustatud kaablit ega
laadijat.  Lampi ei ole soovitatav samaaegselt laadida ja kasutada, kuna
see vOib aku kasutusiga negatiivselt mojutada. ® Arge kerige toitejuhet
tihedalt kokku. Arge kasutage, kui juhe vdi selle isolatsioon on kahjustatud.
Arge I6igake, pikendage ega lihendage juhet.  Limbumisoht — hoidke juhe
laste kdeulatusest eemal. Arge jatke juhet rippuma ega vabalt pGrandale
kohta, kus laps vdib selleni ulatuda vGi sellesse takerduda. ¢ Asetage toode
ainult stabiilsele ja tasasele pinnale. ¢ Arge kasutage toodet soojusallikate
laheduses ega kdrge temperatuuri vdi suure Shuniiskusega keskkonnas. e
Hoidke toodet eemal veest ja muudest vedelikest. Arge kastke vette. ¢ Arge
katke toodet to6tamise ajal kinni — Glekuumenemise oht. ¢ Arge pillake too-
det maha ega jatke seda tugevate |66kide voi surve alla. ® Puhastage ainult
kuiva vi kergelt niiske pehme lapiga. Arge kasutage pesuvahendeid ega
tugevaid puhastusvahendeid.  Pikema mittekasutamise korral laadige lamp
tais ja hoidke seda kuivas ning jahedas kohas, eemal otsesest paikeseval-
gusest. ® Hoida lastele ja lemmikloomadele kdttesaamatus kohas. ¢ Toote
kasutusaja I6ppedes viige see elektri- ja elektroonikajadtmete kogumis-
punkti. Volitatud kditlusettevdte eemaldab ja utiliseerib aku.

[PL] Symbol oznacza selektywne zhieranie sprzgtu elektrycznego i elektronicznego, czyli
tego produktu nie wolno traktowac jak innych odpaddw domowych. Nalezyuddac godo
wtasciwego punktu zbierajacego zuzyty sprzet elektryczny i elektroniczny. Wtasciwa real-
BN jzacja zadan zwigzanych ze zbieraniem zuzytego sprzetu elektrycznegoi elektronicznego ma
znaczenie szczegdlnie w przypadku, gdy w tym sprzecie wystepuja sktadniki niebezpieczne,
ktére maja szczegdlnie negatywny wptyw na Srodowisko i zdrowie ludzi.
[EN] The symbol indicates selective collection of electrical and electronic equipment, meaning that this
product should not be treated like other household waste. It should be taken to a proper collection point
for used electrical and electronic equipment. Proper handling of tasks related to the collection of used
electrical and electronic equipment is particularly important when the equipment contains hazardous
substances that have a particularly negative impact on the environment and human health.
[DE] Das Symbol weist auf die getrennte Sammlung von elektrischen und elektronischen Geraten hin,
was bedeutet, dass dieses Produkt nicht wie andere Haushaltsabfélle behandelt werden darf. Es sollte
zu einem entsprechenden Sammelpunkt fiir gebrauchte elektrische und elektronische Geréte gebracht
werden. Eine ordnungsgemaBe Durchfiihrung der Aufgaben im Zusammenhang mit der Sammlung
von gebrauchten elektrischen und elektronischen Geraten ist besonders wichtig, wenn diese Geréate
gefahrliche Stoffe enthalten, die besonders negative Auswirkungen auf die Umwelt und die menschliche
Gesundheit haben.
[FR] Le symbole indique la collecte sélective des équipements électriques et électroniques, ce qui signifie
que ce produit ne doit pas étre traité comme d'autres déchets ménagers. Il doit étre remis a un point de
collecte approprié pour les équipements électriques et électroniques usagés. La gestion appropriée des
taches liées a la collecte des équipements électriques et électroniques usagés est particuliérement impor-
tante lorsque ces équipements contiennent des substances dangereuses ayant un impact particulierement
négatif sur lenvironnement et a santé humaine.
[ES] El simbolo indica la recogida selectiva de equipos eléctricos y electrdnicos, lo que significa que este
producto no debe tratarse como otros residuos domésticos. Debe ser entregadu enun punto de recogida
adecuado para equipos eléctricos y electranicos usados. La correcta gestion de las tareas relacionadas
con la recogida de equipos eléctricos y electrdnicos usados es especialmente importante cuando estos
equipos contienen sustancias peligrosas que tienen un impacto particularmente negativo en el medio
ambiente y en a salud humana.
[PT] Este simbolo indica a recolha seletiva de equipamentos elétricos e eletrdnicos, o que significa que
este produto ndo deve ser tratado como lixo doméstico. Deve ser descartado num ponto de recolha apro-
priado para eqmpamentns elétricos e eletranicos usados. A recolha adequada de eqmpamentus elétricos
e eletronicos usados € particularmente importante quando o equip contém
perigosos que tém um impacto especialmente negativo no ambiente e na sadde humana.
[IT] It simbolo indica la raccolta differenziata di apparecchiature elettriche ed elettroniche, il e

che significa che questo prodotto non deve essere trattato come altri rifiuti domestici. Deve



essere consegnato a un punto di raccolta adeguato per apparecchiature elettriche ed elettroniche usate.
Una corretta gestione delle attivita legate alla raccolta di apparecchiature elettriche ed elettroniche
usate & particolarmente importante quando queste apparecchiature contengono sostanze pericolose
che hanno unimpatto particolarmente negativo sull'ambiente e sulla salute umana.
[DK] Symbolet angiver selektivindsamling af elektrisk og elektronisk udstyr, hvilket betyder, at
dette produkt ikke ma behandles som andre husholdningsaffald. Det skal afleveres pé et passende
indsamlingspunkt for brugt elektrisk og elektronisk udstyr. Korrekt handtering af opgaver relateret til
indsamling af brugt elektrisk og elektronisk udstyr er serligt vigtig, nér udstyret indeholder farlige
stoffer, der har en szrlig negativ indvirkning pa miljoet og menneskers sundhed.
[NL] Het symbool geeft aan dat elektrische en elektronische apparatuur selectief moet worden ingezam-
eld, wat betekent dat dit product niet als ander huishoudelijk afval moet worden behandeld. Het moet
worden afgegeven bij een geschikt inzamelpunt voor gebruikte elektrische en elektronische apparatuur.
Het correct afhandelen van taken met betrekking tot de inzameling van gebruikte elektrische en
elektronische apparatuur is bijzonder belangrijk wanneer deze apparatuur gevaarlijke stoffen bevat die
een bijzonder negatieve impact hebben op het milieu en de menselijke gezondheid.
[SE] Symbolen visar att elektrisk och elektronisk utrustning ska samlas in separat, vilket betyder att
denna produkt inte ska behandlas som annat hushallsavfall. Den ska lamnas till en limplig insamling-
spunkt fir anvanda elektriska och elektroniska produkter. Korrekt hantering av uppgifter relaterade
tillinsamling av anvénda elektriska och elektroniska produkter ar sérskilt viktig nar utrustningen
innehaller farliga amnen som har en sérskilt negativ paverkan pa miljgn och manniskors hiilsa.
[FI] Symboli tarkoittaa sahkélaitteiden ja elektroniikan erillistd keraystd, mika tarkoittaa, ettd tita
tuotetta ei saa kasitelld muiden kotitalousjatteiden tavoin. Se tulee vieda asianmukaiseen kerayspist-
eeseen kaytetylle sahkolaitteelle ja elektroniikalle. Kaytettyjen sahkdlaitteiden ja elektroniikan
kerayksen asianmukainen hoitaminen on erityisen tarkeaa, kun laitteet siséltavat vaarallisia aineita,
jotka vaikuttavat erityisen negatiivisesti ymparistdan ja ihmisten terveyteen.
[NO] Symbolet angir selektiv innsamling av elektrisk og elektronisk utstyr, noe som betyr at dette
produktet ikke skal behandles som annet husholdningsavfall. Det skal leveres til et egnet innsamling-
spunkt for brukt elektrisk og elektronisk utstyr. Korrekt handtering av oppgaver knyttet til innsamling av
brukt elektrisk og elektronisk utstyr er spesielt viktig nar utstyret inneholder farlige stoffer som har en
spesielt negativ innvirkning pé miljoet og menneskers helse.
[CZ] Symbol oznatuje selektivni shér elektrického a elektronického zafizeni, co znamena, Ze tento
produkt by nemél byt zpracovavan jako jiny domaci odpad. M8l by byt odevzdén na pfislu$né shérné
misto pro pouZitd elektrickd a elektronicka zafizeni. Spravné provadéni ikold souvisejicich se shérem
poutitych elektrickych a elektronickych zafizeni je zvIast diileZité, pokud tato zafizeni obsahuji nebez-
pecné Latky, které maji zvIast negativni vliv na Zivotni prostedi a zdravi lidi.
[SK] Symbol oznatuje selektivne zbieranie elektrického a elektronického zariadenia, 6o zna-
mend, Ze tento produkt by sa nemal spracovévat ako iny domaci odpad. Mal by byt odovzdany

na prislusné zberné miesto pre poufité elektrické a elektronické zariadenia. Sprévne vykonavanie lloh
siivisiacich so zbieranim pouZitych elektrickych a elektronickych zariadeni je obzvlast déleZité, ak
tieto zariadenia obsahujii nebezpecné Latky, ktoré maji zvI4t negativny vplyv na Zivotné prostredie a
zdravie ludi.

[HU] A szimbdlum a elektromos és elektronikai berendezések szelektiv gyiijtését jelzi, ami azt jelenti,
hogy ezt a terméket nem szabad héztartasi hulladékként  kezelni. A megfeleld gyﬁjtﬁpuntha kell leadni
hasznalt elektrnmus és elektronikai berendezesek szamara A hasznalt elektromos es elektronikai

ber gyu]tesevel' [ feleld végrehajtasa kiilindsen fontos, amikor az
eszkuzuk veszelyes anyagnkat tartalmaznak, amelyek killgndsen negativ hatassal vannak a kiirnyeze-
tre és az emberi egészségre.

[RO/MD] Simbolul indica colectarea selectivé a echipamentelor electrice si electronice, ceea ce
inseamna ca acest produs nu trebuie tratat ca alte deseuri menajere. Trebuie s fie predat unui punct de
colectare adecvat pentru echipamente electrice si electronice uzate. Gestionarea corecta a sarcinilor
legate de colectarea echipamentelor electrice si electronice uzate este deosebit de importanta atunci
cand echipamentele contin substante periculoase care au unimpact deosebit de negativ asupra
mediului si sanatatii umane.

[6R] To sUBolo urtodewkviet tv Eeywptot culoyr NAEKTPLKGY Ka NAEKTPOVIKGY GUGKEVQY, Tiphypa.
TIOU ONUAivEL 6TLauT6 T0 Ttpoidv Bev npélm va avetwigerat onwg w GAAa otKlaKd anoppippara,
ﬂpElIEqu nupuﬁuﬂal o€ KatdAAnAo onpeio suAAoyig v, XPNOWOTIONREVES NAEKTPIKEC Kat n)\mpuvmsc
ovokevéc. H owoti ﬁluxupwn wv KuBnKuvmv Tou oyetidoviat uem ouMoyh xpnmuunulnuzvuv
n)\mpmmv Kat n}\mpuvu«uv OUOKEVQY glvat lﬁmuepu ONUAVTLKI) 6TV 0L OUOKEES neplsxnuv
emukivduveg ousicg mou Eyouv iaitepa apvitki enidpaon oto mepiBarhov Kat oTnv avBpwrvn vyeia.
[MK] CumGonor ykaxyBa Ha cenekTHBHO COGUpatbe Ha eneKTPHYHK W ENEKTPOHCKM YPEAM, WTo 3Haun

fieKa 0B0j NPOM3BOJ He Tpea Aa ce TpeTupa KaKo APyrM AoMauHK oTnagoun. Tpeba fa ce opnece o
COO/BETH TOUKa 33 COGUPatbe Ha KOPHCTEHH eNeKTPHUHY 1 eneKTPOHCKM ypen. lpaBuiHoTo ynpaByBake
C0 33 o cobuy Ha KOPUCTEHY ENEKTPHYHH H EEKTPOHCKH YPEAH € 0COBeH0 BaxHO
Kora ypepute cnnpmar 0NacHM CYNCTHLYUM KOU UMaT 0COBEHO HEeraTHBHO BKjaHKe BP3 KUBOTHATA
CPefuHa U 31PaBjero Ha nyrero.

[SI] Simbol oznacuje selektivno zbiranje elektricne in elektronske opreme, kar pomeni, da tega izdelka
ne smete obravnavati kot druge gospodinjske odpadke. OdloZiti ga je treba na ustrezno zbirno mesto

za odpadno elektricno in elektronsko opremo. Pravilno ravnanje z nalogami, povezanimi z zbiranjem
odpadne elektricne in elektronske opreme, je Se posebej pomembno, kadar naprave vsebujejo nevarne
snovi, ki imajo posebej negativen vpliv na okolje in zdravje ljudi.

[RS/HR] Simbol oznacava selektivno prikupljanje elektricne i elektronske opreme, $to znati da se ovaj
proizvod ne sme tretirati kao drugi kucni otpad. Treba ga odneti na odgovarajuce sabirno mesto za
iskori$¢enu elektricnu i elektronsku opremu. Pravilno upravljanje zadacima povezanim sa @

prikupljanjem iskori§cene elektricne i elektronske opreme posebno je vazno kada oprema



sadrzi opasne supstance koje posebno negativno uticu na Zivotnu sredinu i zdravlje ljudi.
[BG] CumBonbT ykasea cenekTuBHO Cb6UpaHe Ha eNEKTPHYECKO M ENEKTPOHHO 060py/BaHe, KOBTO 03HauaBa,
e 031 NPopYKT He TpsiGBa Aia ce TpeTupa Kato Apyrute Gutosu otnagbuy. Toi Tpatea aa Gbae npepapen
Ha NOAX0AALL NYHKT 33 CbGUpaHe Ha ynoTpe6sBaHo eNeKTPUYECKD U eneKTPoHHO o6opyaBaKe. lpasunHoTo
3MbAHEHHe Ha 3afauHTe, CBbP3aHM CbC CbOMPaHETo Ha ynoTpe6sBaH0 eNEKTPUYECKD U eNeKTPOHHO
o6opypBaHe, e ocofieHo BaxHo, Korato 06opyfBaHETo ChbXKA ONAaCHH BELIECTBA, KOUTO MaT 0cobeHo
OTPHLATENHO Bb3JEHCTBHE BbPXY OKONHATA CPE/a H 3APABETO Ha Xopara.
[RU/BY] CumBon yKasbiBaer Ha pasnenbHbiii C60p 3NEKTPUUECKOTO U ANEKTPOHHO 060py0BaHNS, uTO
03H3YaET, YT0 3TOT NPOAYKT He JOMKEH o6y KaK apyrue 6 oTX0fibl. OH BOMKeH BbiTb
nepeaaH B NOLXoAALMii NYHKT C60pa MCNONb30BAHHOTO 3NEKTPHYECKOTO U ANEKTPOHHOrO 060py0BaHHKS.
NpaBunbHoe BbINONHEHHE 33424, CBI3aHHbIX CO CGOPOM HCMONL30BAHHOTO 3NEKTPHYECKOTO U ANEKTPOHHOND
060pyR0BaHUs, 0c06EHHO BaXHO, KOr/ia 060PY/0BaHHE COfEPKHUT ONacHble KoTOpble
HEraTMBHO BAHSIKOT Ha OKPYXaloLyH CPeAy U 30P0BbE YeNoBeKa.
[UA] Cumeon Bxasye Ha posainbHe 36upanHs enexTPUUHOTO Ta eneKTPOHHOro 06nagHaHKs, Wo 03Hauae, wo
Lieii NPofKT He NoBUHeH 06pobnaTuca, ak iwi no6yTosi Bifxony. Bik nouen GyTv 3nanmil y BignoBinHui
NYHKT 360py BUKOPUCTAHOTO ENEKTPUYHONO Ta eNEKTPOHHOrO 06napHaHHsa. IpaBUNbHeE BUKOHAHHS 3aBAakb,
NOB'A3aHHX 3i 360POM BUKOPUCTAHOTD ENEKTPUYHOTD Ta enexTp o6inagHanHs, BaXHBe,
Konu uﬁnanuauuu MicTUTb p ,SII(I HeraTueHo Ha HaBKONUWHE
CepenoBHLLE Ta 3,0POB'A NOAUHH.
[LT] Simbolis nurodo, kad elektros ir elektronikos jranga turi biti renkama atskirai, o tai reiskia, kad Sis
produktas neturéty biiti tvarkomas kaip kitos buitinés atliekos. Jis turéty biti pristatytas j atitinkama
naudotos elektros ir elektronikos jrangos surinkimo punkta. Tinkamas naudotos elektros ir elektronikos
jrangos surinkimo uzduociy vykdymas yra ypat svarbus, kai jranga turi pavojingy medziagy, kurios ypa¢
neigiamai veikia aplinka ir Zmoniy sveikata.
[LV] Simbols norada uz elektrisko un elektronisko iekartu selekfivu savaksanu, kas nozimé, ka $o pro-
duktu nedrikst apstradat ka citus sadzives atkritumus. To vajadz&tu nogadat atbilstosa lietotu elektrisko
un elektronisko iekartu savaksanas punkta. Pareiza uzdevumu izpilde, kas saistiti ar lietotu elektrisko
un elektronisko iekartu savaksanu, ir pasi svariga, ja iekartas satur bistamas vielas, kas Tpasi negativi
ietekme vidi un cilveku veseltbu.
[EE] Siimbol naitab elektri- ja elektroonikaseadmete eraldi kogumist, mis tahendab, et seda toodet ei
tohi kasitleda nagu teisi ulmejééitmeid See tuleks viia vastavasse kasutatud elektri- ja elektroonika-

| kogumispunkti. K 1 elektri- ja elektrooni | K isega seotud iil
nouetekohane taitmine on eriti oluline, kui seadmed sisaldavad ohtlikke ameld millel on eriti negatiivne
moju keskkonnale ja inimeste tervisele.




